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Avstralski Slovenci imamo od 10. ja-
nuarja dalje med seboj poznanega umetni-
ka iz domovine. Pesnik in gledaliski igra-
lec TONE KUNTNER.

V Avstralijo je prisel na pobudo roja-
kov ki se zbirajo okoli SALUK-a (Sloven-
sko-Avstralski literarno umetniski krozek)
in z namenom, da se sestane s ¢im vecjim
stevilom nasih ljudi, jim predstavi svoja
dela ter se pogovori, predvsem o umet-
niskem delovanju v stari in novi domovini

V Melbournu, kamor je prispel 10. ja-
nuarja, se je zaenkrat mogel sestati le
z omejenim stevilom ljudi, kajti za tocen
&as njegovega prihoda se je zvedelo pre-
pozno, pa tudi cel nacrt njegovega biva-
nja ni bil poznan. Poleg tega pa je Se
&as pocitnic in mnogo rojakov je na de-
Zeli.

V nedeljo 11. januarja si je potem
Tone Kuntner ogledal Slovensko kultur-
no in razvedrilno sredis¢e pri S.D.M. in
se spoznal z nekaterimi funkcionarji
drustva.

0d S.D.M. je odsel na “Jadran®, kjer
ga je pozdravil predsednik Frank Iskra
in mu razkazal drustveno imetje. Kakih
petdeset zbranih rojakov je nato prisluh-
nilo recitacijam pesmi iz njegove najno-
vejse knjige “Moja hisa”.

Anton Kuntner:

MOJA HISA

Moja hisa razpada,
(razZira jo cas),

da ni veé streha ¢loveku,
da ni veé sanjam zavetje.
Ali je to Se moja hisa?

Moyji bratje Zivijo

dale¢ od domacije,
dalec drug od drugega

in vse bolj dalec od sebe.
Ali smo Se bratje?

Moja dezela se dusi

v dimu in laZeh,

da ubija upanje

v rastlinah in ljudeh.

Ali je to Se moja dezela?

Moyji prijatelji odhajajo
iz moje dezele —

ali se vdajajo tokovom
umazanih rek.

Ali smo Se prijatelji?

Obisk Kulturnika iz Slovenije

V sredo 14. januarja je bil na vrsti
Cankarjev dom v Geelongu. Navzlic
temu, da je bilo sredi tedna je gosta
sprejelo veliko stevilo tamosnjih Sloven-
cev in prezivelo z njim nepozabno lep ve-
der.

V petek 16. januara je g. Kuntner
odletel v Sydney. Namen ima obiskati
se Slovence v Canberii, Brisbane, Ade-
laide in Perthu.

Ce bo slo vse po sreci se bo na ne-
deljo 15. februarja vmil v Melbourne,
kjer — vsaj tako upamo — bo prirejen
program njegovih recitacij, katerega se bo
moglo udeleziti vecje stevilo rojakov.

Kuntnerjeve pesniske zbirke izhajajo
7e od leta 1966. Dosedaj so bile izdane
7e v devetih knjigah. V pripravi pa je Ze
nova in pa tudi prevod izbranih pesmi
vna angleski jezik.

Predsednik Drustva knjizevnikov Slo-
venije, Tone Partlji¢, je med drugim tole
zapisal o Kuntnerju:

“Kuntner je skoraj zagotovo najbolj
priljublien sodobni slovenski pesnik.
Kakor nekdaj Gregor¢i¢. Kamor pridem,
mi govorijo o njegovi pesmi dijakinje,
uditeljice, profesorji, mladi fantje in
vecina tistih ki e sploh berejo.”

Dr. Alojzij Sustar:

Voscilo

Prvi¢ v povojnih letih in menda prvi¢
v Sloveniji je ljubljanski radio prenasal
gestitke ljubljanskega nadskofa dr. Alojza

1986:

Prisréno vas pozdravljam in vam izre-
kam iskrena voscila za bozicne praznike
in za novo leto. Vsakemu osebno in vsem
skupaj Zelim miru, veselja, zadovoljstva
in srece. Moja vos¢ila in najboljse Zelje
veljajo verujocim in drugace mislecim
Slovencem in drugim, ki Zivijo med nami.
Posebno pa Zelim novega upanja in not-
ranje moci, miru in tolazbe bolnim, ka-
korkoli prizadetim in trpecim. Nocoj
se spominjamo tudi nasih rojakov dru-
god po Jugoslaviji in v zamejstvu, nasih
zdomcey in izseljencev, nasih delavcey,
in Studentov, ki so zacasno v tujini, na-
sih misijonarjev in sploh vseh nasih roja-
kov, kjerkoli Zivijo.

Bozi¢ ima razlicne razseZnosti in vse-
binske prvine praznovanja, od clovecnosti
in cloveka, druZine, miru in prijateljstva,
novega upanja in velikega pricakovanja pa
do bogatega slovenskega kulturnega izro-
cila in splosne potrebe in Zelje po druzin-
skem praznovanju.

Ko vsem vo§cim bozicne praznike, pa
verujoc¢im, ne samo katolicanom, ampak
tudi drugim kristjanom, ki hkrati z nami
obhajajo bozic¢, in pravoslavnim, ki ga
obhajajo 7. januarja, od srca Zelim, da bi

Sustarja za boziéne praznike

v veri in zaupanju znova globoko doZi-
veli, da se je s Kristusovim rojstvom Bog
sklonil k c¢loveku. Nelocljivo je z nami
vsemi povezan in vedno ostane med nami
in z nami ter nam prinasa svoj mir.
Vsem, ki si prizadevajo za mir, pravi¢nost
in svobodo, za napredek in medsebojno
pomoc v nasi druzbiin v svetu, Zelim obi-
lo bozjega blagoslova in uspeha. BoZic je
za vse praznik novega upanja in nove Ziv-
lienjske mo¢i v prijateljstvu in ljubezni.

(Iz  izjave ljubljanskega nadskofa in

metropolita za ljubljanski radio)

Prvikrat pa se je tudi letos zgodilo, da
je ¢lanom — vernikom boZicne praznike
Cestital tudi predsednik RK SZDL JoZe
Smole. osnovi tega — porocilo dobili in
na

By Irena Birsa—$kofic

Having bee chosen to represent “Vest-
nik” and to report on the Melbourne visit
by Pope John Paul II was not only a
great privilege for my husband and my-
self, but it was also a once in a lifetime
experience. :

As most of us may recall, the Pope’s
tour of Australia was an intensive one
with considerable travelling involved and
many venues to attend. Likewise many
journalists and photographers had to
keep up with the energetic leader of the
Roman Catholic Church in order to suc-
cessfully record his every movements.

RECOLLECTION OF THE PAPAL
MASS AT FLEMINGTON

Often for smaller publications like “Vest-
nik” this was not possible as there were
limitations placed on the number of me-
dia people who were permitted to work
at given locations and many chose to pool
their resources to benefit other photo-
graphers who were not so fortunate. The
Pope’s visit to St. Leo’s Primary School
in Altona was one such example. As a
result of this, John and I chose to cover
just one event which we considered to be
a major one. This was the Friday after-
noon Mass at Flemington Racecourse.
The day was both memorable for us and
full of surprises from begining to end.

Slovenski plezalci v Viktoriji

V mesecu decembru je na gori Mt.Ara-
piles pri Horshamu plezala slovenska ple-
zalska ekipa, katero sestavljata najboljsa
prosta plezalca Slovenije Sreco Rehberger
in Tadej Slabe ter alpski filmski snemalec
Matjaz Fistravec.

Mt.Arapiles, ceprav ne zelo visoka go-
ra, sredi ravnine (pravijo ji tudi Viktorij-
ski Aires Rock) slovi po svojih tezkih
smereh, ki privlacujejo navdusence pros-
tega plezanja z vsem strani sveta. Teh
smeri je okoli 1500, tecejo po skalnatih
stolpih, katerih stene so zelo gladke z
zaobljenimi oprimki in previsi.

Slabe in Rehberger sta se lotila tret-
je najtezje smeri imenovane Masada. To

je prvic preplezal Avstralec Carrigan le-’

ta 1984. Visoka je 30 m z velikim pre-
visom in zahteva mnogo vzdrzljivosti.

Carrigan jo je kot prvi preplezal Sele po
5—dnevnem poskusanju. Do letos je
imela smer le 3 vzpone. Slabe in Reh-
berger pa sta potrebovala dobrih 6 dni
in tudi nekaj padcev.

Po tem uspehu sta poskusila v drugi
najtezji smeri imenovani Lord of the
Rings. Vendar nista uspela.

Plezanje v smeri Masada je v celoti
posnel na film Matjaz Fistravec.

Oba slovenska plezalca sta se s tem
uspehom uvrstila med $irsi krog naj-
boljsih prostih plezalcev na svetu.

Po plezanju so alpinisti prisli v
Melbourne , kjer so bili gostje rojakov.
Obiskali so tudi nasa drustva in Matjaz
je pri SDM pokazal svoje diapozitive
inzavrtel film o plezanju na Cerr Torr
v Argentini.

Our contributor Mrs. Irena Birsa-Skofic on her unforgetable assigment

for “Vestnik” — reporting on Papal Mass at Flemington.
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Rokopisov ne vracamo
Za podpisane ¢lanke odgovarja pisec

LITERARNI VECER

V petek, 13. februarja 1987
ob 7.30 zveder bo v prostorih
S.D.M., 82 Ingrams Rd., Research
slovenski gledaliski igralec in pesnik
ANTON KUNTNER, ¢ital svoje
pesmi in odgovarjal na vprasanja
o kulturnem Zivljenju Slovencev.
Vstop prost! Vsi vabljeni!

OLAJSAN VSTOP V
AVSTRALIJO

Postopek za vstop v Avstralijo bo v
nekaterih slucajih olajsan. Novi predpi-
si bodo omogoéili hitrejse izstavljanje
vize Studentom, ki prihajajo v Avstrali-
jo na Studije, bolnikom, ki pridejo sem na
zdravljenje in umetnikom, ki namerava-
jo nastopati tukaj.

Na prosilcih za vizo bo, da bodo vlozi-
li skupaj s prosnjo ¢im boljso dokumenta-
cijo razlogov za vstop.

V' slugaju umetnikov, ki nameravajo
nastopati v Avstraliji, bo vlada zavzela
staliSée, da se dovoli vstop v primerih,
kjer bo to prineslo dobrobit zaposlitve
domacinov.

Minister Hurford je izjavil, da je za-
skrbljen zaradi odnosa avstralskih sindi-
katov, ki hogejo ohraniti moznost zapo-
slitve svojim ¢lanom. V predvidenih spre-
membah bo manj birokratiénih postop-
kov in ve¢ obzira na zahteve industrije.
Vlada bo imela v bliznji bodoénosti raz-
govore s tozadevnimi organizacijami.

SBS = ABC?

Spojitev teh dveh ustanov bi morala
postati dejstvo letos 1. januarja. Bila pa je
prelozena ker je senat odbil sprejem to-
zadevnega zakona.

Na osmi letni konferenci delegatov
Federacije etni¢nih skupnosti Avstralije,
ki se je vrsila od 4. do 7. decembra
1986 je bilo to dejstvo z veseliem spre-
jeto. Delegati so enoglasno sprejeli pred-
log naj bi SBS cimpreje bil preurejen
v samostojno Multicultural Broadcasting
Corporation.

Vecina podatkov kaze, da ima TV
kanal 28 najve¢ gledalcev iz vrst preko
morja rojenih. Raziskave v Adelaide so
celo pokazale, da je tokom enega leta,
odkar je bila tam vpeljana multikulturna
televizija, 82% onih, ki lahko sprejemajo
UHF valove gledalo tudi kanal 28. Med
preko morja rojenimi pa je ta Stevilka
skocila kar na 95 odstotkov.

IVAN CANKAR:

“Dobri smo si bratje, po jeziku vsaj
bratranci — po kulturi, ki je sad ve&stoletne
separatne vzgoje, pa smo si med seboj ve-
liko bolj tuji, nego je tuj nas gorenjski kmet
tirolskemu ali pa goriski viniGar furlan-
skemu. Bodi tega kriva zgodovina, bodi
kriv kdorkoli — jaz, ki dejstvo konstatiram,
ga Cisto gotovo nisem zakrivil,”
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NOVA UREDBA GLEDE
DRZAVLIJANSTVA

0d 22. novembra lanskega
leta dalje je v veljavi nova od-
redba, ki zadeva drzavijanstvo
otrok, katerih eden starsey je
bil rojen v Avstraliji in sedaj
niso prebivalci Avstralije.

Dosedaj je vsak tak otrok
lahko dobil avstralsko drzav-
ljanstvo ve¢ ali manj avto-
maticno. Po novi odredbi na
bodo dobili avstralsko drzav-
ljanstvo le ako zanj zaprosi-
jo do svojega 18 leta staro-
StI..

To pa ne velja za one, ka-
terih eden starsev je dobil
avstralsko  drzavijanstvo na
taisti nacin.

Odslej dalje bodo ‘spri-
Cevala o drzavijanstvu iz-
gledala mnogo lepse, vsaj ta-

ko nam prica ta fotografija.

VIZA ZA TRI LETA

Od 1. januarja 1987 je v mo¢i nova u-
redba po kateri bo vseljencem izdana ob 7
prihodu v Avstralijo 3 leta veljavna viza za
potovanja izven Avstralije.

Do sedaj so morali novonaseljenci ob
vstopu v Avstralijo prebivati tukaj nepre-
kinjeno najmanj 12 mesecev.

Vsi oni, ki so se naselili v Avstraliji

med 1. januarjem 1984 in 31. decembrom
1986, pa sedaj dobe novo tri leta veljavno
vizo, ako zanjo zaprosijo.

Po treh letih, ko bo veljavnost prve vi-
ze zapadla, bo naseljencem na prosnjo iz-
dana nova viza, ki bo veljavna 5 let v slu-
¢aju, ¢e bodo dokazali namen, da se za
stalno naselijo.

—

VESTNIK V NOVO LETO

Ko prestopamo iz starega v novo leto se nehote vprasamo kaj nam bo prineslo.
Se bodo uresni¢ili nasi naérti, upi in nade ali nas bo prizadelo razocaranje.

Tako se sprasujemo tudi pri ‘Vestniku’. Bomo uspeli prekoraciti njegovo dva-
intrideseto leto z uspehom? Ga bomo znali zboljsati, povecati in ga Se bolj raz-
Siriti med Slovenci po celi Avstraliji ter tako razbremeniti finanéno breme, ki ga

Ze tri desetletja nosi S.D.M.
Upe in nacrte imamo,
dobili zadostno podporo in

podpisan.

V samem uredniskem odboru Pa smo se dogovorili, da bo vsak sodelavec odgo-

voren za doloeno vrsto funcije.
Torej korak naprej je za letos zaértan

merov, ki nam kazejo, kako smo izgubljali ker nismo hoteli podpreti drug drugega.

Prav te dni sem ¢ital v knjigi “Primorski cas pretekli”, da Primorski Slovenci
dolga leta niso imeli svoje moéno glasilo, ki bi prav v Gasu ko je bilo to najbolj
potebno, zastopalo njih narodnostne teZnje in jih zdruzevalo. Ozki strankarski in-
teresi pa tudi osebne ambicije sp preprecevale zdruzitey glasil , ki sta izhajali v Go-
rici in Trstu. Pan naj kdo trdi, da taka podeljenost ni delovala v prid laskemu pro-

diranju na slovensko ozemlje.

rasanje je le ako bomo med avstralskimi Slovenci
o0 bomo vsi, ki delamo na tem, da ‘Vestnik’ obstoja,
imeli dovolj vztrajnosti, energije in dobre volje. N

‘Vestnik’ Ze zdavnaj ni veé lokalno glasilo samo enega drustva. Ze leta sem ob-
javljamo v njem veé kot samo to kaj se dogaja v okviru S.D.M. Dosledno posku-
Samo, v sliki in besedi, beleziti tudi dogajanja v drugih slovenskih organizacijah.
Kolikor je v nasih mo&eh vedno poskusamo podati ¢im veé novic in informacij,
za katere mislimo, da so v interesu vse avstralske slovenske skupnosti.

Z zadovoljstvom lahko ugotovimo, da pocasi, a gotovo napredujemo.

Ze veé kot dve leti imamo v Sydneyu v osebi ge. Danice Petri¢ poZrtvovalno
sodelavko in redno dopisnico. Sedaj sta se
sprejel zastopnistvo ‘Vestnika’ v Perthu in n
v Zapadnem delu Avstralije. Iz “Zlate obale”
stalno veéa pa nam bo dopisoval g. Joze Judni

Ze pred meseci so se v okviru Sveta slovenskih organizacij v Viktoriji priceli
razgovori o sodelovanju vseh v tem telesu povezanih organizacij pri upravljanju
In izdajanju ‘Vestnika’. Razgovori so pripeljali sedaj do tega, da sta se “Jadran”
in “Sneznik” v nacelu odlo¢ila za sodelovanje. Upamo, da bomo lahko 7e v nasled-
nji Stevilki sporoéili, da je tozadevni dogovor bil tudi dokonéno formaliziran in

am sporocal novice Zivljenja Slovencev

. l{pajmo, da ga b(_)mo lahko tudi storili.

"l:o pa bo zaviselo predvsem od fazumevanja in podpore ¢imvedjega stevila nasih

ji pridruzila e g. Lojze Kossi, ki je

v Queenslandu, kjer se stevilo rojakov
.

ZOPET PODPORE

Federalni minister za Imigracijo in Et-
ni¢ne zadeve Avstralije je naznanil rezul-
tate prosenj, katere so etni¢ne skupnosti
vlozile za podporo pri programih samopo-
mo¢i.

Vsega je bilo razdeljeno 2.43 milijone
dolarjev, kar predstavlja celotno pomo¢
za leto 1986-87. Ministrstvo je prejelo
207 prosenj.

V marcu mesecu pa bo v javnem Gaso-
pisju objavljen razpis za vlogo prosenj za
leto 1987/88.

Od organizacij, ki jih tvorijo naseljen-
ci iz podrogja Jugoslavije bodo prejele
podpore sledece:

V' NSW: Macedonian — Australian
Welfare Association of NSW.

V Viktoriji: Australian Yugoslav Welfa-

re Society (z podporo); Croation Com-
munity Welfare Association of Victoria,

V' Queenslandu: Yugoslav — Austra-
lia)n Centre “Jedinstvo” (polovico podpo-
re).

V Juzni Avstraliji: Croatian Club Ade-
laide Inc. Slovene Centre (polovico pod-
pore); Macedonian Orthodox Community
of Adelaide and South Australia (polovi-
ca podpore); Serbian Community in Av-
stralia  (polovica podpore), Yugoslav
Centre of South Australia Inc. (polovica
podpore).

Zahodna Avstralija: Macedonian Com-
munity of W.A.

POMOC STUDENTOM

Federalna vlada bo dala nadaljnih
4.5 milijonov dolarjev podpore studen-
tom visokih $ol.

Ta podpora naj bi v glavnem pomagala
onim  §tudentom, katerim bo tezko
placati 250 dolarjev administrativni stros-
kov. Tega placila, ki je bilo uvedeno v
proracunu lanskega avgusta pa bo opro-
S¢enih priblizno ena tretinja vseh $tu-
dentov.

SLOVENSKI JADRALCI

Preko 300 rojakov iz Avstralije je
pozdravilo slovensko ekipo jadralnih
letalcev, ob slavnostni otvoritvi med-
narodnih tekem v soboto 17. januarja
v Benalli.

Te tekme se, ko pripravljamo to
Stevilko ‘Vestnika’ za tisk, e vedno
vrse. Sodeluje 30 drzav, med katerimi
je Jugoslavija smatrana ena najboljsih.
Kot njeni tekmovalci—piloti sodelujejo
sami Slovenci in sicer Miran Ferlan,
Igor Kolari¢, Franc Peperko in Vojko
Starovi¢. V podporo pa jim je Se vegje
Stevilo tehni¢nih strokovnjakov.
Letijo na letalih, ki jih je nacrtovala in
izdelala tvrdka ELAN v Begunjah. ELA-
Nova letala uporabljasjo tudi nekatere
druge drzavne ekipe.

SRBSKI MINISTER -
JUGOSLOVANSKI JEZIKI

Koncem preteklega leta je bil na obis-
ku v Avstraliji srbski minister za VZg0jo
g Milomir Petrovi¢. V Canberri je imel
razgovore s federalnim ministrom za
Solsko vzgojo Susan Ryan. Vsebina teh
razgovorov so bile zadeve 3olstva, ki za-
devajo Jugoslavijo ( zakaj ne samo Srbijo
JOp. ur. ) in Avstralijo.

Senatorica Ryan je dejala, da je g. Pe-
trovi¢ predlagal ve¢ nadinov vzgojne iz-
menjave med obema driavama ter tudi
ponudilmladincem ki konéujejo jugoslo-
vanske $tudije, Stipendije njegove vlade,
katere bi jim omogoéile obisk Jugosla-
vije. Ta ponudba stipendij bi seveda po-
veCala Stevilo onih ki bi se hoteli ugiti
srbohrvaséine na avstralskih vi§jih Solah.

JOSIP VIDMAR:

“LocCenost slovenstva od hrvatstva in
stbstva je navzlic vsej nedvomni sorodno-
sti in tudi navzlic temu, da smo se strnili
v skupno drZavo neutajljivo dejstvo” (Iz
knjige Josipa Vidmarja ‘Slovenska pisma’)
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DRUSTVENO ZIVLJENJE

Vsa slovenska drustva po Avstrali-
ji so v decembru zbirala svoje Clanstvo
na tradicionalnih prireditvah kot so: Mi-
klavzevanje, Bozi¢nica in Silvestrovanje.

Kot zvemo so bile prireditve v Mel-
bournu pri SDM, Jadranu in Planici iz-
redno dobro obiskane, Geprav je Stevilo
ljudi na nekaterih prireditvah v pretek-
lem letu nekoliko upadlo. To nam kaZe,
da je nas ¢lovek Se vedno rad prisoten
pri zadevah, ki mu prinaSajo spomine na
star kraj in mladost.

Od Pertha preko Adelaide pa do
Sydneya in Brisbane, je Miklavz obiskal

s oS

Pocitniska doba je za mnoge doba potovanj. Tako so Peter in Iva Mandelj t
JoSko in Marija Volci¢ obiskali Brisbane, wie B

V ALBURY—-WODONGA

slovenske malcke pa tudi nekatere odras-
le presenetil z darili, ki niso vedno bila
resnega znacaja.

V vseh nasih drustvenih dvoranah pa
smo si ob prepevanju Kolikor kapljic
toliko let ob koncu starega leta zazeleli,
da bi novo bilo vsaj toliko naklonjeno
kot staro.

V prvih tednih januarja pa tudi po dru-
stvih Zivljenje nekoliko zamre, saj se vse
vedno vecje Stevilo Slovencev podaja na
pocitnice na dezelo ali pa kar preko mor-
ja.

Gold Coast, Sunshine Coast in Sydney.

Na povratku v Melbourne pa so se ustavili v domu drustva ‘Sneznik’ v Albury

in se fotografirali sz drustvenimi funkcionarji.

PRIREDITVE NASIH DRUSTEV:

S.P.S.C. JADRAN, 3 Duncans Lane, Diggers Rest

14. marca 1987 — Mladinski dan - Obletnica Otona Zupacic¢a
20. aprila 1987 — Velikono&ni ponedeljek — Piknik s plesom

S.D.M_, 82 Ingrams Rd., Research

8. marca 1987
20 aprila 1987

21 februarja 1987 — Pustna zabava in nagraditev pustnih Sem
— Sportni dan s piknikom
— Velikonoéni piknik s plesom

Obidtite naso pisarno ki ima lastni prostor za
parkiranje. Po Zelji pridemo tudi na vad dom.
Z nasveli pri nalrtovanju in pri urejevanju
Vadega potovanja po Australiji ali preko mor)a
(pri nabavi potnih listov, viz... ) Vam.)e na
uslugo:

VASA DOMACA TURISTIENA AGENCIJA
DONVALE TRAVEL
1042/1044 DONCASTER ROAD;
EAST DONCASTER, VIC. 3109
TEL.: 842 5666 (ALL HOURS)

Eric Ivan GREGORICH

DONVALE TRAVEL SERVICE

1042/1044 DONCASTER ROAD,

EAST DONCASTER, VIC. 3109
TEL.: 842 5666 (ALL HOURS)

Ime GREGORICH je med viktorijskimi rojaki ze od leta 1952
dobro poznano in na uslugo vsem, ki se odpravijajo na potovanje

Private car park available. We also come (0
your home if you desire. Regarding any aspect
of your travel requirements: Overseas, Inter-
state, Cruises, Hotels (Passports, Passport
photos, Visas, all travel documents etc... )
Contact:

F. LIKAR NOMINEES Pty. Ltd.
T.A. Ascot Moonee

RADIATOR SERVICES
408 Mt.Alexander Road, Ascot Vale.

POPRAVLJAMO

Tel. 370 8279 — A.H. 337 2665

vsakovrstne motorne hladilnike-radiatorje

ZA VSA TISKARSKA DELA
se z zaupanjem obrnite na

DISTINCTION PRINTING

164 Victoria St., Brunswick, Victoria
Tel.: 3806110

Lastnik: Simon Spacapan

KUNTNER PRI NASIH DRUSTVIH

" Ob svo.]'e;h prvcrr'z"(-)rbi'sku y M;;I;Ol;;;lu jvwnedeoﬁll januarja sldvenskl pesmk

g Tone Kuntner imel priliko videti kaj so si ustvarila nasa tukajsnja drustva s prid-

nim delom in spretnostjo svojih clanov.

Pri S.D.M. se je cudil lepoti okolice in

objektov in se seveda tudi nekajkrat fotografiral. Tukaj ga vidimo na “Vaskem

trgu”’ pred gornjim vhodom v dvorano.

(Foto Simon Novak)

&

%

Tudi na ‘Jadranu’ je bil prisréno sprejet in presenecen, nad vsem kar so si uspeli

zgraditi v tako kratkem casu.

Vse to mu je s ponosom razkazoval predsednik

‘Jadrana’ g. Frank Iskra, s katerim ga vidimo na fotografiji. (Foto M.Persic)

VAZNO!

— SPREMENJEN DATUM —

VAZNO!

VAZNO!

PUSTNA ZABAVA
pri S.D.M. bo v soboto

21. FEBRUARJA 1987
(in ne v nedeljo 15. februarja)

Vsi, mladi in stari dobrodosli — Zabave bo poln ko$
Za najboljse maske — lepe nagrade

— SPREMENJEN DATUM —

VAZNO!

AKTIVNOSTI SIM V LETU 1987

Slovenska Izseljenska Matica je vsem
drustvom, radijskim uram in Casopisom
poslala okroznico, v Kateri sporoca nacrt
svojega delovanja v letu 1987.

Na prvem mestu navajajo, da so slo-
venskim organizacijam v Avstraliji po-
nudili v letu 1987 organizacijo gosto-
vanja Lutkovnega gledalii¢a iz Ljublja-
ne in pa obisk ugiteljice folklore Ljube
Vrtovec.

Radijskim uram bodo tudi letos po-
siljali nove plosée in kasete ter zvocna
pisma.

Poleti bodo imeli v Kranju sedaj Ze
Sesto poletno Solo slovenskega jezika.
Predvidevajo pa tudi organizacijo zimske
sole poletnega jezika v obdobu januar-
februar 1988. .

Razpisane so ponovno Stipendije za
visokosolski §tudij v Sloveniji.

Pripravili bodo tudi takozvane izlete
“Po poteh narodnostne in kulturne de-
dis¢ine”., Pri pripravljanju teh sodelujejo
slovenski strokovnjaki iz podroCja etno-
logije, umetnostne zgodovine in turizma.
Na teh izletih bo mozno spoznati najlep-
$e kulturno-umetniske spomenike, stare
slovenske obrti, kmecko Zzivljenje, zna-
gilnosti posameznih pokrajin, kulinari¢-
ne specialitete itd. Ti izleti naj bi bili

predvsem velike vrednosti za otroke, ki
Slovenije $¢ ne poznajo. Cena pa bo
priblizno 125 avstralskih dolarjev na dan
na osebo.

V Skofji Loki bo 4. julija 32. izseljen-
ski piknik. Po ostali Sloveniji pa bodo
v Kamniski Bistrici 18. julija in v Morav-
cih pa 9. avgusta.

Za potomce slovenskih naseljencev
pripravljajo novo revijo v angles¢ini
“Echo from Slovenia”. Ta revija bo pri-
nasala kulturne, gospodarske, geograf-
ske, turisticne in zgodovinske informa-
cije o danasnji Sloveneiji.

Kot novo posebno pomembno dejav-
nost omenjajo zbiranje gradiva, ki pri¢a o
zivljenju in delovanju slovenskih izseljen-
cev in njihovih drustev. V tej nalogi bi
jim bila zelo potrebna pomo¢ nasih drus-
tev v tem, da bi jim poslali dokumente
o njih ustanovitvi in delovanju.

Nadalje pa vabijo tudi k sodelovanju
pri publikacijah “Rodna gruda” in “Slo-
venski koledar” in to z dopisovanjem in
raz§irjanjem.

Z letosnjim letom bodo priceli po-
siljati “Rodno grudo’® z letalsko posto
za letno naroénino 22 avstralskih
dolarjev.
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Danica Petri¢

POSTA 1Z SYDNEYA

“POSLEDNIJI MOZ”

V petek, 12. decembra zvecer je igral-
ska druzina verskega sredisca iz Merry-
ladnsa uprizorila veseloigro v treh dejan-
jih z naslovom “Poslednji moz”. Igro
je napisal ceski avtor F. X. Svoboda, v
slovens¢ino pa jo je prevedel in priredil
za naSe razmere Fran Govekar. Reziser
igre je bil g. Ivan Kozelj, ki je skupaj z
igralci pokazal veliko pridnosti in iznaj-
dljivosti, saj so se igro nauéili v slabih
treh mesecih. Tudi odrski mojster g.
Dane Brkovec se je izkazal. Spet je do-
kazal kako rad ima gledaliiGe in &eravno
tokrat ni sam nastopal, je bil marljiv sve-
tovalec svoji zeni Zofki, ki je na odru na-
stopala prvi¢ v vlogi plahe mame Petelin-
ke. (Pa je tudi v resnici bila plasna in ziv-
¢na preden se je zavesa dvignila zares ...
Na koncu premiere.sem jo res veselo ob-
jela, da je svoj ognjeni krst na odru tako
uspesno prestala.

Posebej je treba pohvaliti tudi oceta
Petelina, g. Jozeta Kosorok, ki se je kot
najstarejsi igralec besedilo igre prvi nau-
¢il in nam je bil vsem za vzgled pridnosti.

G. Hinko Nell pa nas je spravljal v zad-
rego. Ves Cas na vajah ga je bil en sam
smeh in Sala in “gruntanje” kako bi sle-
paril, kam bi si svoje besedilo obesil, da
bi ga lahko kar sam &ital. Opozarjali smo
ga namre¢, da ne sme preve¢ o&itno gle-
dati Sepetalko. In potem je poskusal s ka-
seto, da bi z vrvico v usesu poslusal ...
In ker ni nobeno sleparjenje boljse, kot
Ce se vlogo naucis, se je z njim kar Gez
no¢ zgodil ¢udez, da je vse znal. In verje-
mite mi, njegovega besedila res ni bilo ma-
lo..

Posebej je treba pohvaliti mlade igral-
ce, Petelinove otroke, ki so ze v Avstrali-
ji rojeni mladenke in mladeniéi. Jozica
Modrijangic¢ je v vlogi héerke Zdenke res
pokazala veliko nadarjenost. Zelo lepo se
je vzivela v vlogo. Ravno tako Boris Tom.-
§i¢, v vlogi Studenta Slavka, ki rad pokuka
v kozareek. Tudi sluzkinja Barica in njen
Zenin mornar Peter Sarkan, sta bila
prikupen paréek. Gimnazijko Tonéko pa
je prav lepo zaigrala gdé. Marta Jereb, ki
je na obisku pri stricu sele nekaj mesecev
in se je prav rada pridruzila nasi igralski
druzini.

Doktorja Gabers¢ka je zaigral g. Loj-
ze Kmeti¢, ki smo ga v preteklosti tudi
ze veckrat videli na odrskih deskah. Igral
je zenina najstarejSe héerke Helene, kate-
re vlogo so zaupali meni. Moram reci, da
sem s svojim Zeninom imela na vseh vajah
kar veliko 3ale. Vedno je kaj pozabil.

In naj vam povem $e kratko vsebino
igre. Zelo hud oée Petelin ima skromno
in boje¢o Zeno, mamo Petelinko, s kate-
10 imata tri otroke. Najstarejsa je héerka
Helena, srednje veseli sin student Slavko
in najmlajSa je héerka Zdenka. In tu je
Se sluzkinja Barica s svojim zeninom —
mornarjem, Zdenkin Zenin ing. Sodar,
Helenin Zenin dr. Gabrscek in Slavkova
nevesta Toncka Kaveic — gimnazijka.

Oce svoje otroke neusmiljeno terori-
zira in jim brani imeti svobodno voljo

in kakr$no koli svobodo pri izbiri ziv--

lienjskega tovarisa.On sam bo izbral
zenina h¢erkama in nevesto sinu. -
Zeninu,inz.Sodarju je vsega dovolj
in sklene, da bo svojo nevesto Zdenko
resil iz domacega pekla. Pride na njen
dom in vsi trepetajo, kaj se je zgodilo.
Sodar pa je bil premeten moz in ovi-
je oceta Petelina okrog prsta in ga

2 Adair Crt.
WANTIRNA, Vic., 3152

URBAN ELECTRICS

za vsa elektrina dela privatne ali industrijske vrste
popravila in instalacije

Lastnik: JACK URBANCIC
‘A’ Grade Electrical Conctractor

preprica, da bi ne bilo slabo, Ge bi od
Zene in otrok slisal, kaj si mislijo o
njem. Zmenita se, da bo oce Petelin
navidezno odpotoval, v renici pa bo
kakor nagacen pajac sedel pred njim.
Zena in otroci mu bodo tako v obraz
povedali, kar si mislijo o njem. In to
se zgodi. Vsi, razen inz. Sodarja, mi-
slijo, da imajo pred seboj nagacenega
pajaca in se junasko izprsijo pred njim,
Oce poslusa. Ko pa ga drzna studentka
Toncka, sinova nevesta, prosi za ples,
Petelin nevede vstane in povzro¢i ne-
popisen preplah; “saj je vendar ziv..”
in vsi se razbeze.

Oce Petelin skrusen vidi, da je pre-
trdo ravnal s svojo druzino in da je
svoj prosti Cas izrabljal v neprave na-
mene. Inz. Sodar ocetu obljubi delo
pri  svojem gradbenem podjetju in
oce da blagoslov vsem trem otrokom,
da se smejo porogiti z izbranci svojega
srea.

Gledalci so se ocetu gotovo najbolj
nasmejali, ko jih je po zlicki pital z vodo,
¢es, da je to najbolj zdravo, pa inz. So-
darju, ki je vso zbrano drus¢ino pova-
bil okrog mize in jih nato s krozniki
in kozarci vred zapodil okrog mize,
ce§, da je zdravo med “masiranjem”
jesti...

In za konec naj pohvalim se g.
Ivanko Simec, naso Sepetalko, ki je
prihajala na vaje od najbolj dale¢, ki
je kaj dobrega spekla in prinesla na
vaje, da smo se posldkali in je tudi
vaje, da smo se posladkali in je tudi
priskrbela igralkam nekaj obleke.

Vsi igralci so se g.Kozelju, kot
reziserju na koncu iskreno zahvalili
za trud s primernim darileem, ki naj
ga spominja na uprizoritev igre ‘Pos-
lednji moz”. On pa je izrazil upanje,
da bi igralci s to veselo igro prinesli
malo smeha in dobre volie tudi v
druge slovenske naselbine, kamor naj
bi 8li gostovati po novem letu.

Predsednik  Slovenskega  drustva
Sydney, g. Stefan Sernek, se je I2.de-
cembra srecal z Abrahamom. Kar pri-
blizno 90 gostov se je zbralo za bogato
oblozeno mizo v Horsley Parku, kar je
organizirala njegova marljiva Zena Anica,
da so skupaj proslavili 50.letnico zavedne-
ga Slovenca in pridnega drustvenega de-
lavea. Le tako naprej g.Sernek in se na
mnoga vesela in zdrava leta!

Zenski  krozek Slovenskega drustva
Sydney pa je v nedeljo 2l.decembra or-
ganiziral svoj drugi uspeli piknik. Obisk
je bil zadovoljiv in za spremembo so na-
mesto “Pokazi kaj znas” marljive Zene
organizirale tombolo z lepimi dobitki.
Samo upamo lahko, da bo Zenski kro-
Zek SDS tudi v novem letu tako mar-
liivo deloval in popestril se mnogo ne-
deljskih popoldnevov v drustvenih pro-
storih.

Lepe pozdrave iz vrocega Sydneya
vam posilja

Danica Petric

Tudi sedemdesetkrat sedemdeset
milijonov ne napravi &loveka boga-
tega, Ce njegovo srce kri¢i po se
vecjem bogastvu.

M.TWAIN

Tel.- 221 8139

S wonn

SLOVENSKI PLEZALCI V AVSTRALJI

Pri Vestniku smo se pogovarjali z
Matjazem ter mu zastavili par vpra-
Sanj, na katera nam je prav rad odgovo-

" il

Kdaj se je zacela nova panoga pro-
stega plezanja v Sloveniji, kje ste ze
plezali in kaksne uspehe ste dosegli?

“Plezalni  Sport je v Sloveniji  po
rezultatih  med  vodilnimi, skupaj  z
alpskim smucanjem,smucarskimi  sko-
ki. Seveda je alpinizem kot tak nima
arene, to se pravi nima publike, zato
ni toliko poznan ljudem. Vsled tega
se v Sloveniji Se ni komerciariziral

Alpinizem pa se deli na vec pa-
nog. Znane so nase odprave za zay-
zemanje najvisjih vrhov. V tem smo
Slovenci  imeli ze mnogo  uspehoy,
vkljuéno  prvenstveno smer na vrh
najvisie tocke nasega planeta Mt.Eve-
rest po njegovem zahodnem grebenu.

Druga struja je klasicen alpinizem,
kjer se mesata led, skala in sneg, sredo-
gorje, nasi hribi, to se pravi Julijske al-
pe, Karavnke in Kamniske ter Central-
ne alpe, nekje do visine preko 4000m,
kot npr. Mt. Blanc. Sedaj se je pricelo
potovati v druga gorstva, predvsem
iimam v mislih Pamir, Kavkaz, Karakom
v Pakistanu in seveda Andih v Juzni
Ameriki, kjer je isti slucaj kot tukaj,
kjer so v nasi zimi tukaj ugodne razmere.
Tako se je sezona nasega alpinizma
raztegnila cez celo leto.

zastopnik slovenske oddaje radio 3 EA in urednik Vestni

Seveda iz te ideje potem ni bilo nic.
Ostalo pa je se vedno nekaj filmov, nare-
jenih v tem podrocju, kot na primer
Kekcevi filmi.

Tezava tedaj je bila v tem, da snemalci
niso bili alpinisti in niso mogli biti prisot-
ni tam, kjer se plezanje dogaja. Zadnja
tri leta pa smo planinci in snemalci zdru-
Zili sile in priceli delati amatersko filme,
ki so jih delali sami plezalci. Tako je nas-
tala fantasticna zbirka filmov, ki je en-
kraten dokument o uspehih nasih plezal-
cev po vseh delih sveta. Tu imamo film
iz Aconcague, filmi iz Severne Amerike,
iz Pamurja, kjer so prikazani nasi smu-
Carji na najvisji trasi sveta. Iz tega se je
razvilo to, da je televizija pokazala del-
no zanimanje in poskusila prikazati te
uspehe na bolj profesionalni nacin.”

Ali gres tudi ti, Matjaz, Gestokrat s
plezalci v gore?

“Jaz sem nekako zrastel iz tega
alpinisticnega  filma. Zaposlen  sem
Ze 2 leti pri TV Ljubliana kot snema-
lec in trenutno delam te alpinisticne
filme, kjer sem trenutno edini, ki
Znam ravhati s to posebno 16 mm
kamero profesionalno.”’

Kaj tudi plezas zraven?

“Da, nekako tudi , Ceprav nisem

alpinist te kategorije, kot so fantje,
s katerimi grem. Plezam z njimi, poma-
gam si z vrjo, tako da lahko vidimo s

prve roke, kako se stvari dogajajo.”

Ob povratku v Slovenijo sta slovenske plezaice na letalisce Tullamarine spremila

ka. Od leve na desno so:

Matjaz Fistravec, Ivo Leber, Barbara Susa, Tadej Slabe, Marijan Persic¢ in Sreco

Rehberger.

V' Juzini Ameriki so nasi premagali
tisocake od Bolivije do Potagonije, kjer
pa viSina ni tako pomembna, kot pa
nadvladanje klimatskih tezav in plezanje
kadar vreme dopuséa. Tako npr. smo
porabili v enem od zadnjih podvigov
36 dni za | km vertikale. To smo pos-
neli tudi na film. ; )

Snemanje  filmov o plezanju so
poskusi  pokazati nasim ljudem nase
hribe in tudi kjer hodimo okrog po
svetu. Ti poskusi so Ze stari. Zaletki
segajo nekako med dve vojni. Na pri-
mer film z Jozo Copom “Triglavske
Strmine”,  “V  kraljestru  Zlatoroga”
itd. Ti govorijo o lazjih pristopih,
0 plezanju severne Triglavske stene,
v Casu, ko je ta bila nekak nas narodni
mejnik za Casa nemskega potujcevanja.
Clani alpskega kluba “Skala” iz Ljub-
ljane so prvemu vzponu preko severne
stene Triglava, ki so ga napravili Nemci,
dodali veliko Stevilo svojih slovenskih
smeri.

Po drugi svetovni vojni se film po-
novno snema v T riglavskem svetu.
Neko¢ so se bavili z idejo, da bi naredili
evropski Hollywood, v obmocju Kranjske
Gore, Planice in Tamarja, kjer je menda
najve¢ soncnih dni v celi planinski
srednji Evropi.

Kako vam je bilo tukaj v Avstraliji?

“Dezela je precej drugacna, mogoce
ima ma lo slicnosti s severno planjavo
Juzne Amerike. Klima je prijetna, ko se
clovek navadi, ceprav smo v zacetku
imeli malo tezav. Pricakoval sem seveda
vec sonca.”

Ali je bila smer, ki ste jo preplezali
tukaj na Mt. Arapiles zelo zahtevna?

“No, Arapilovsko pogorje, z evrop-
skimi ocmi, ne zasluzi tega imena. To je
mali gri¢, visok nekako 350 m, kjer so
potem zanimive te stence. Malo predno
smo mi prisli se je koncal mednarodni
dpinisticni dan, kjer je bilo zastopanih
25 dezel iz vsega sveta.

Tadej in Sreco sta preplezala steno
desete stopnje. Potrebovala sta za to
teden dni efektivnega plezanja, pet dni
poskusov, da  sta potem preplezala
steno. ”

Kaj pa ima§ v naértu za bodocnost?

“Jaz osebno bi moral iti na Himalajo,
toda, ker imam v druzini istocasno
srecen dogodek, najbrz ne bom sel
Poleti bom " Sel mogoce v Colorado ali
v puScavo v Nevado, kjer so zanimivi
plezalni stolpi.

Boste se prisli v  Avstralijo?

“Ce bi bilo po moje, bi clovek
kar prisel Se nazaj v Avstralijo.”
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V torek 9. decembra je na svojem do-
mu v Kew, ko se je vrnil z dela, nenadoma
dobil sréni napad in mu podlegel RADO
SKOFIC.

Pokojnik je bil rojen v Ljubljani dne
16. januarja 1924. Kot Student se je po
konéani vojni umaknil v Avstrijo, kjer je
v Gradcu na univerzi nadaljeval svoje
studije. Cez nekaj let potem se je preselil
v Argentino, se tam porocil in si ustvaril
druzino.

Ko so otroci malo odrasli se je pokojni
Rado z druzino preselil v Avstrijo in se
nastanil v Melbournu. Vsa leta je bil s
celo druzino povezan s slovenskim ver-
skim srediscem v Kew, zlasti kot odlicen
pevec cerkvenega zbora.

V sredo, 10. decembra zvecer smo ob
njegovi krsti in udelezbi velikega Stevila
njegovih prijateljev in znancev zmolili
roini venec. Naslednji dan, v Cetrtek
11. decembra pa smo po pogrebni masi
spremili Radota na Keilorsko pokopali6-
ce, kjer je dobil svoje poslednje pociva-
lisée. Pri odprtem grobu so mu pevci
pod vodstvo sestre Silvestre zapeli v
slovo “‘gozdic je Ze zelen”.

Pocivaj v miru dragi Rado in naj ti
bo lahka avstralska zemlja.

V bolnisnici v Prestonu je po dolgo-
trajni in tezki bolezni na 1. januarja 1986
umrla ga. REZIKA KRIZANIC. z deklis-
kim priimkom Horvat.

Pokojnica se je rodila leta 1941 v vasi
Bakovei v Prekmurju. V Avstralijo je
prisla 1. avgusta 1960. Tu se je spoznala
z Antonom KriZanicem, s katerim se je
porocila 25. februarja 1961.. Svatbo sta
imela v tedanjem Slovenskem domu v
Carltonu, ki je bil ob tej priliki prvikrat
uporabljen za tovrstno funkcijo.

Poleg soproga jo bosta tezko pogre-
Sali Se hcerki, Ze porocena Betty in pa
miajSa Jenny. )

Kot ¢lani in podporniki S.D.M. je
druzina Krizani¢ rada sodelovala v drust-
venem Ziviljenju in héerka Betty je bila
leta 1983 izbrana za Lepotico slovenske
skupnosti.

Pokojno Reziko so ob  Stevilnem
spremstvu prijateljev poloZili k vecnemu
pocitku v ponedeljek 5. januarja na
pokopaliséu v Kew.

FRANC SMRDEL, ki je bil rojen v Kne-
Zaku 10 oktobra 1929 je umrl na 13. no-
yembra 1986. Pokopan je bil v Keilorju
na-17. novembra. V Avstralijo je prisel
leta 1958. Tu se je porocil s Stefanijo
Bajsi¢ in imel z njo, sedaj Ze odrasla,
sina Johna in héerko Sonjo.

Tragi¢na nesreca se je pripetila v so-
boto 27. decembra 1986. Ko se je
18-letni Danny Borak iz North Altone
vracal ob Zelezniski progi proti domu
ga je do smrti povozil viak. Nesrecni
mladenic¢, ki je necak druzine Antona
Knapa, naSega narocnika iz Warragula,
je bil pokopan v sredo 31. decembra.

BEOGRAJSKI NADSKOF —
SLOVENEC

Vatikan je v decembru imenoval za
novega beggrajskega nadskofa dr. Franca
Perka, potem ko je sprejel odstop dose-
danjega Skofa msgr. Alojzija Turka.

Dr. Franc Perko je bil rojen leta 1929
na Krki na Dolenjskem. Za duhovnika je
bil posvecCen leta 1953. Zdaj je bil pro-
fesor na ljubljanski teoloski fakulteti.
Je ¢lan papeske mednarodne teoloske
komisije pri kongregaciji za nauk vere,
predvsem pa je znan kot poznavalec
vzhodnega kricanstva. Je Clan sveta za
odnose z verskimi skupnostmi pri pred-
sedstvu RK SZDL Slovenije.

Papez je obenem povzdignil apostl-
sko administraturo Banata v $kofijo ter
ustanovil beograjsko cerkveno metropo-
lijo s sedezem v Beogradu, ki obsega $e
skofiji v Subotici in Zrenjaninu.

Urednistvu VESTNIK-a

“Navada je Zelezna srajca” — pravi
stari slovenski pregovor. Kajne, malo ¢u-
den zaZetek, toda namenoma sem ga upo-
rabil, kajti navado imam, da Ze takoj ob
prelomu leta poravnam moje dolzZnosti,
prilagam za naroénino Vestnika za leto
1987 vsoto 2 dolarjev, kar za moje po-
kojninske finance vsaj Se za letos ne bo
tak primanjkljaj, saj gre za slovensko
tiskano besedo!

Odkrito lahko recem, da se vsake
Stevilke razveselim, saj v vsaki najdem
kaj poucnega in koristnega iz sedanjih
in iz ‘“‘dobrih starih casov’’, saj se cu-
dim, kje vse poberete, te Ze zdavnaj
pozabljene stvari, ki so Se vedno zani-
mive, zlasti za nas stari rod, ki smo
jim bili ve¢ ali manj prica. Saj mlajsi
rod tega ne razume in ga isto ne ra-
zume in ne verjame, toda resnica
se ne da zatajiti!

Nadaljujte isto zaértano pot v no-
vem letu ter pozdrav sodelavcem po-
Silja narocnik

Janez PrimoZi¢

Vcasih je bilo tako, da so se dedki in
babice najve¢ drzali doma za pecjo. No
novi ¢asi in nove navade in to vec ne drzi.
Nasprotno, menda jih prav to podziga k
Se vecji energiji, ¢es saj Se nismo tako
stari, da bi morali v kot. Tako je vsaj
pri nas na ‘hribu’ v Elthamu. Babice in
dedki so med najbolj aktivnimi.

Primer: Verner in Mila Remsnik sta
na 9. januarja zopet postala dedek in
babica. Hcerka Vera, ki je porocena s
Keith-om Lavis je povila sincka, katere-
mu bodo dali ime Joshua James.

Ocku. mamici, babici in dedku ter
vsem tetam in Stricem najiskrenejse
Cestitke! .

Drag prijatelji!

Ne najdem besed, s katerimi bi se
dovolj iskreno in prisréno zahvalila
za vso pomog, ki ste jo nudili kjerkoli
je bilo.Za udelezbo pri sv.masi in mo-
litvah ter darove zaroze, ki so bile v
namen gradnje domapoc¢itka. Naj
izrecem v toplih besedah zahvalo
za vse dobrote, ki so bile poklonje:
ne v zadnje darilo naSi pokojni ma-
mi Terezi Slavec.

Vsem Bog poplacaj!

héerka Berta Zele in druzina

Primer: Na sam bozic¢, 25. deeembra
1986 pa sta ponovno postala babica in
dedek Andrej in Zorka Fistri¢, pridru-
Zila pa sta se jima tudi Marija in JoZe
Golenko.

V bolnisnici Diamond Valley je nam-
re¢ bila rojena puncka Madeleine, kate-
re ocka in mamica sta Albert Fistri¢ in
njegova zenka Julie, roj. Golenko.

Po dolgi bolezni je 28. novembra 1986
zadet od kapi umrl TONY WEST, z izvir-
nim priimkom KLANJSEK. Rojen je bil
11. novembra 1928 v Bostanju ob Savi.
Pokopan je bil na pokopalis¢éu v Alton{,

NOVI PREDSEDNIK SIM

Na rednem ob¢nem zboru S.I.M., ki

‘se je vrsil 19. decembra 1986 je bil iz-

voljen za
Vosnjak.
Delegati so tudi sprejeli porocilo o
dejavnosti v preteklem letu, o nacrtu
za prihodnje leto in o spremembah sta-
tuta. Sprejeli so tudi akt o ustanovitvi
nove revije “Yu Echo from Slovenia”,
ki bo izhajala vsake tri mesece v angle-
skem jeziku. Ustanavljata jo skupno
S.LM. in Gospodarska zbornica Slovenije.

novega predsednika Mitja

Slovenski versko sredisce v Kew ima
zopet dva stalna duhovnika. Patru Bazi-
liju se je v ponedeljek 8. decembra pri-
druZll mlad pater franciSkan Tone
Gorjup.

Verniki so mu Se isti veCer po ponov-_
ljeni novi masi, napravili lep sprejem v
Baragovi dvorani pod cerkvijo sv. Cirila
in Metoda v Kew.

JOZE URBANCIC

KAL-CABINETS

STROKOVNIJAKI ZA:
kuhinjsko pohistvo — mizarsko opremo kopalnic, umivalnikov itd.—
vsakovrstne stenske omare in knjizne police.

SPECIALISTS FOR:
Kitchens — Vanity Units — Wardrobes — Boek shelves

Ce gradite novo ali pa obnavljate staro, obmite se z zaupanjem na nas!
If you are building or renovating call on us with confidence!

1S COMMERCIAL DRIVE, THOMASTOWN, 3074
s o e e e W e

Telefon: 465 1786 (Bus.)
8507226 (a.h.)

- ————— e

ANTON INGOLIC —
80 LETNIK

Za 80-letnico pisatelja Antona Ingoli¢a
je v zalozbi Mladinske knjige izSla njegova
najnovejsa knjiga, tretji del Ingoliceve
biografske trilogije ‘“Leta dozorevanja”.
Prva dva dela sta izsla leta 1979 pod na-
slovom  “Zgodbe mojega jutra” in leta
1982 “Nemir mladostnika”

Od leta 1932, ko je ‘“Ljubljanski
zvon” objavil prvo zgodbo mladega In-
golica ““Hisa §t. 52 pa do sedaj je pisa-
telj napisal sedemdeset izvirnih knjig. Od
teh se jih je samo v izvirniku nabralo
za 800.000. Stiriindvajset naslovov pa je
bilo prevedenih na 14 tujih jezikov.

MIRKO ANTONCIC, rojen le-
ta 1932 v Stomazu pri SeZani je pri-
Sel v Avstralijo nekako koncem le-
ta 1950. Prvo njegovo sporocilo

| je povedalo domacim v Sloveniji,

da se je nastanil v Queenstownu,
Tasmanija. Od leta 1952 pa je
imel naslov na poStni predal
Wayantinah, 7140, Tasmanija.

Vse od leta 1955 pa sorodnikij
v Sloveniji niso dobili ve¢ njego-
ve poSte, Ceprav jim je RdecCi kriz
na poizvedovanje odgovoril, da
Mirko Se Zivi in da je postal avstral-
ski drzavljan.

Sedaj pa je pred bozi¢nimi praz-
niki prispel iz Postojne v Melbourne
njegov brat Jozko z namenom, da
zve za usodo pogreSanega brata in
razumljivo je, da bi ga rad nasel in
videl, predno se s pricetkom marca
vrne v Slovenijo.

Zato prosi tudi Vestnik, da pov-
prasa svoje bralce za pomoc¢. Morda
.pa le kdo ve o pogreSanemu bratu.
Morda ga je kdo nekdaj poznal,
morda kdo ve ali je Se v Tasmaniji,
ali se je preselil kam drugam. Vsaka
novica bo dobrodosla. _

Ce ima torej kdo kakrSenkoli po-
datek o Mirku Antoncéicu, naj ne-
mudoma sporoCi telefonsko ali
pismeno na Vestnikov naslov ali
pa na naslov g.Peter Natlacen,
30 Hillside Grove, Airport West,
Tel.; 3388614, kjer se trenutno
nahaja brat pogreSanega Mirka
Antoncica.

Tragicna usoda je hotela, da
je prav sedaj, za Casa bivanja Jozka
Antonc¢ica v Avstraliji, v domovini
umrl Se preostali brat Stane.

DOBRODOSLICA PATRU —
TONETU GORJUPU

Po dolgi prisel dan,
ko ptica je vzietela,
med krila svoja vzela te
in v svet je poletela.

K rojakom svojim si prispel;
sréno smo te vesell,

delelili skupaj boZji kruh

in vse, kar bomo Zeli.

Naj bo domac ti vsak obraz
in topli dom med nami —
kaj druga bi Zeleli Se,
da Bog z veliko za nas te hrani.
Ivan Lapuh

SDM in VESTNIK-u

Zelim vam vsem pray veselo in zdravo
Novo leto 1987.

Vedno ve¢ nasih Melbourncanov pri-
haja v tople kraje Queenslanda — soncne
dezele.

Za Silvestrovanje pa gremo vsi Slovenci
k Z:onetu Zagorcu v Caloundra na “lust-
no’.
Ziveli Slovenci — lep pozdrav vsem!

Marjan Lauko

Cenjeni urednik!

Posiljam letno narocnino. Zelo sem
zadovoljen in rad berem Vestnik. Kar
tako naprej — Cestitam in lepe pozdrave.

Bernard Zidar
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(Nadaljevanje s prve strani)

OBISK NAD OBISKI

—PAPAL VISIT UNFORGETABLE

Zivljenje nas pelje po svoji vijugasti po-
ti. Tu pa tam so postaje razli¢nih dogajanj
katerim posvetimo nekaj ve¢ pozornosti,
kot v vsakdanju. Ena od teh in to, verjet-
no najvecja postaja vernega ljudstva je do-
Zivetje obiska svetega oceta.

Zadnji teden v novembru (86) si je Av-
stralija zapisala v zgodovino, kot najlepsi
in doslej najvecji dogodek te celine. Mno-
Zice, ki so bile kakor Zivo ljudsko morje
ob prisotnosti njegovih ma$ in govorov,
je zivi dokaz, da verno pa tudi neverno
ljudstvo globoko spostuje “cloveka miru”
— Jezusovega namestnika. Ni ga politika
na svetu, ki bi lahko presegel tak dogodek
in tako spoStovanje, ki ga ima Janez Pa-
vel II. Kdor je bil prisoten v eni izmed
teh mnozic, sije v svoji dusi ponesel do-
mov lep spomin. Ne morem si zamisliti
obcutka, kdo je imel s papezem osebni
stik ali vsaj od njega prejel sveto obhaji-
lo. Prav gotovo nepozabno za vse Zive

- dni.

Tudi naSa mladina je sodelovala in zas-
topala Slovenijo v skupnem “‘plesu miru”
vseh narodnosti. V svoji katoliski 3oli pa
je hcerka Lidija bila izbrana, da se v ime-
nu Sole osebno sre¢a s papazem. Do tega
paé ni prislo radi zamenjave. Zal, da tudi
v takih primerih mora nekdo dobiti obcu-
tek manjvrednosti. Vsekakor pa je glavno;
koliko so nas papezeve besede ganile, ki
so polne ljubezni in miru in koliko bo v
nas ostalo, kar nam je govoril.

Na zalost pa tudi tako spoStovani ose-
bi, ki se trudi za mir, preti nevarnost po
Zivljenju ali pa sramotenje na njegovih
svetovnih poteh; celo od takih kri¢acev,
ki po ulicah vpijejo: “Mir na svetu!”
Besedo “mir” pa je treba imeti, jo sposto-
vati in jo tudi dajati naprej. Zato pa se
sveti oce trudi in bori, da bi mir vsejal v
sleherno ¢lovesko srce.

Ob koncu teh vrstic pa se mi spomin
sveze ponuja na Cetrtek v Melbournu na
MCG. Suzane Steel, ki so ji zdravniki
takrat odsteli Se kak teden Zzivljenja, je
v svoji zelji, da zapoje papezu, res zapela
tik pred njegovim prihodom v areno. Ko
je pela pesem “The Holy City™, se je mar-
sikatero oko preko sto tisocere mnozice
zarosilo. Pela je iz globine svoje ljubezni
do Boga in pela je za prihod svetega oce-
ta. Sreca, katera se je Suzani izpolnila, je
precej tozna, a vendar za njo bogata.
Cetudi ze vsa oslabela, je zbrala mo¢i, ka-
tere je hotela z ljubeznijo podariti preko
papeza Janeza Pavla drugegaa — Ocetu,
ki jo na njeni zadnji postaji priGakuje.

Dva tedna pozneje se je vlak Zivljenja
ustavil na Suzanini konéni postaji. Bo-
gastvo, katero je zdrsnilo v prepad iz nje-
ne kariere, se je vrnilo v druga¢ni lu¢i, ko
je dozivela obisk nad obiski — papeza Ja-
neza Pavla II.

Ivan Lapuh

RECOLLECTIONS OF THE PAPAL
MASS AT FLEMINGTON

(Continued from page 1)

As journalist and photographer for
“Vestnik”, we were grouped together
with other journalists and photographers
no matter how important they were.
Even though “Vestnik™ is only a small
publication catering for an ethnic mino-
rity group, it was a wonderful feeling to
be treated just as important as these
people working for newspapers like
the Sun and the Age, not to mention
the overseas newspapers.

The Media Centre was located in the
Southern Cross Hotel. Here one could
find a busy ballroom converted to a giant
media office complete with computers,
typewriters, TV monitors, photocopy
machines, desks and numerous other
devices. Here you could also meet jour-
nalists and press photographers from all
over the world. We spoke to some people
from USA, Rome and France.

One hour prior to the mass at Fleming-
ton, all media personnel who were recor-
ding the event had to meet at the Media
Centre at 3.00 pm. Upon our arrival there

It is true, our camera was tiny, but fo

r us, the photos we have made with it on

this occasions — like the one above: Pope in his ‘Popemobil’ — shall be forever

some of the most precious.

were six luxury buses that would take us
to the venue. Getting on the bus was
easy, thanks to the special identification
badges we all had to wear, but once on
the bus finding a seat became somewhat
of a struggle. It seemed as if there was
photographic equipment everywhere —
along the aisle and even occupying some
much needed seats. We ventually succe-
eded in getting somwhere to sit.

FEW MOMENTS VIP

Once the buses began to depart from
the city hotel, we were stunned by the
fact that there was no need for even the
drivers to worry about the traffic that
Friday afternoon. This was because we
were being escorted by the Victorian
police all the way.. In other words we
were given the same red carpet treatment
as the Pope or any other dignitary gets
when touring Melbourne. All traffic in
the city streets was stopped by these
police officers on motorcycles so that we
could pass by. But this surprise was
not all.

At this stage the Pope was just comple-
ting his visit to Ozanam House and thus
was expected to be passing the main
streets on his way to the racecourse. As
a result of this, virtually the whole route
to Flemington was lined with crowds
of people. Seeing our buses drive past the
added attraction of the police escorts, the
people even began to wave at us. It was
a strange feeling. One did’nt know how
to respond for we were not important
officials. This experience at least gave us
a glimpse of what life is like for a person
of importance.

Once we arrived at the racecourse, the
buses had to enter via a seperate gate that
was reserved for the police, media and of

. course for the Pope himself. As we were

being driven down the hillside we could
already see a lot of police officers sur-
rounding the roadside. Our bus subse-
quently stopped at the stables, parking
adjacent to a bus full of police officers.
We admired them for we knew they were
going to have a hectic and difficult day.

AT FLEMINGTON

From the stables all the media people
had to walk through part of the race
track to the area designated for our use.
The walk was more difficult for some
people especially the photographers who
came alone and who had to carry all their
equipment by themselves.

As we approached the area where the
Mass was going to be held, we could
already hear the rehearsals for the songs
being sung. As members of the press
we had certain privileges.We had our own
canteen and rest area which also included
small corner designated for the writing
up of reports. TVs were installed where
later we could watch the Mass as it was
being telecast only metres away.

(Foto J. Skofic)
SMALL CAMERA — BIG JOB

As the time for the Pope’s arrival was
gradually nearing, we began to walk to-
wards the area that was allocated for our
use. Here I first saw just how many
people there were. The space around us
was completely surrounded by people
yet where we were standing was hardly
even occupied. We were situated to the
left side of the Altar and although the
view was excellent, John and I felt a bit
discouraged when we realized that there
was still a reasonable distance between
us and the Altar. It seemed that every
other photographer had a zoom lens,
some very basic and others extremely
complex. But all we had was a compact
35 mm camera and we weren’t confident
that we could get any good photographs.

While we were patiently waiting for
the arrival of our important visitor, one
of the media officials came to our area
with a Police Liason Officer. Out of
curiosity John and I went up to them to
hear the announcement they had to’
make. They were asking for additional
people who would be interested in going
to the other side of the grounds on a
special stand set up for the media. As
soon as we heard that more people could
go onto the stand, John immediately put
his hand up and I'm certainly glad he did.

In order to get to the stand we had to
walk behind the Altar and past the Sa-
cristy which was really a temporarily
converted caravan. We were not permit-
ted to cross this area alone. At all times,
we must have a Police Media Liason
Officer with us. This was for obvious
security reasons.

Approaching the foot of the stairs, le-
ading to the stand were many police offi-
cers. Yet as soon as we approached them,
we were treated like VIPs. Going up the
stairs was not really fun. It was like
climbing a 60 metre ladder. Once we got
to the top, we suddenly felt the full
force of the wind. Down below was
nothing compared to the gale up above.
Wearing winter jackets came in very
useful.

- WE CANONLY TRY

It wasn’t long before John and I
became once again selfconscious of our
tiny camera.We were standing next to
a photographer from one of Melbo-
urne’s daily papers. I will never forget
the puzzled look on his face as he saw
me tenderly clutching my beloved
camera.

“You won’t get much with that”,
he said eyeing me suspiciosly.

“It’s not our fault this is all we have”
I thought.

“I will give it a try. You never know”,
I replied.

Before long we could see the Papal
procession beginning at the far end of
the grounds. From this stand the view

was incredible. Now I can truly say I
know what it feels like to stand in front
of 120.000 people. Watching the Pope
coming closer and closer was wonderful
from our position, but oh, how we
wished we had a zoom lens !

As the Pope was approaching our
stand, we could really feel his presence.
He was no longer just the famous face we
saw on television or read about in maga-
zines. Seeing him close up made one per-

. ceive him as a real human being and

without doubt an important human be-
ing with an even more significant role
in our world.

Pope John Paul Il was incessantly
waving to the crowd just as we knew he
would. But I was so surprised when he
turned around immediately prior ente-
ring the gates leading to the Sacristy,
to wave up at us — the media people.

TO BE A JOURNALIST...

While John and I were occupying the
stand, we caught a glimpse of what the
journalistic profession is really like. When
the Pope was meeting important dig
nitaries by the Sacristy, all the photo-
graphers were huddled together on the
little bit of space that faced that direc-
tion. Getting the best picture was of
utmost importance. As he was making
his way towards the Altar to begin Mass,
everyone on the stand moved to the
other side. We were lucky to get some
reasonably close photographs of this
particular procession as John reserved
a place on one side, while I was taking
photos on the other side. None of the
photographers were ruthless as we some-
times see in the movies. You were poli-
tely asked to move if you were in the
way.

UNIQUE EXPERIENCE.

Seeing the Mass from this perspective
was so enthralling that we stayed on the
stand longer than intended and since
no-one told us to return to the other side,
we remained there till the beginning of
the Homily. We eventually went to the
other side where we felt less removed
from the people who were attending the
service. Being attentive to the contents
of the Pope’s sermon, we almost forgot
about the bus we had to catch back
to the Media Centre. The bus (there was
only one this time) was expected to
leave at 5.30 pm. Yet by 5.20 we were
still listening to the Mass. We soon after
went to the Media tent to see if anyone
else was there. The TV news crews were

+ virtually all that were left and they were

of no help to us. We then asked a police-
man whether we were free to go to the
stables and catch the bus. He said we had
to be accompanied by a Media Liason
Officer. This we understood. Our next
task was to find one of these people.
We began to search everywhere, but
no-where could we find one of these
people. Then we went back to the tent
and asked the same policeman what we
could do as the bus was going to leave
in 3 minutes. He agreed that there was
no possible way that we could get to the
bus in that space of time. He than told us
to wait one minute while he went and
consulted with another officer. When he
returned, he beckoned us to hurry with

,him to his car.

It was here that John’s dream came
true. John proudly sat in the front seat
while I occupied the back seat. I knew
he enjoyed every second of that hurried
ride especially the sharp meandering at
the gates. When we arrived at the stables,
we heartily thanked the police officer
for his assistance and quickly scrambled
onto the already departing bus. As soon
as we got a seat, all we could reflect on
during the whole trip back to the city
was whether this had all really happened
to us. It had been such an extraordinary
day and such a wonderful experience
that we’ll never forget it. }

By Irena Birsa—Skofic
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TUDI PLECNIKOVO LETO

V torek 6. januarja je minilo 30 let
od smrti najbolj poznanega slovenskega
arhitekta Jozeta Ple¢nika.

Ce_ne bi bilo preteklo leto v Sloveniji
posveceno Primozu Trubarju, bi verjetno
rislo v slovenske anale kot leto Jozeta
Bleénika. Saj po veliki in zelo uspesni
razstavi Plecnikovih del v Pompidou
Centru v Parizu so iste razstavne objekte
prenesli v Ljubljano na Gospodarsko
razstavisce, kjer si je razstavo ogledalo
kakih sto tiso¢ ljudi. Razstavo so morali
radi velikega zanimanja podaljsati in nje
zadnji dan je bil 4. januarja. Ta dan je
ob 12. uri v njej nastopil tudi godalni
kvintet Slovenske filharmonije z Mozar-
tovimi, Skerjan¢evimi in Dvorzakovimi
skladbami. Od 8. do 20. ure pa so s po-
sebnim zigom zigosali tudi znamke ter
posebne postbe ovojnice.

Iz Ljubljane se bo razstava preselila v
Barcelono, v marcu naprej v Igarlsruhe;

julija in avgusta bev Munchenu in od
septembra do novembta na Dunaju. V
letu 1988 bo potovala po Italiji in morda
tudi po Ameriki in morda e kje drugje
po svetu.

Maketa Plecnikovega nacrta
za slovenski parlament, 100 m
visoko palaco. Umetnikov na-
Crt je iz leta 1947.

V SLOVENUI NI
POLITICNIH ZAPORNIKOV

Tako je izjavil predsednik RK SZDL
Joze Smole v oddaji ljubljanskega radia
ob koncu leta 1986. Dejal je, da so Slo-
venci v preteklem letu naredili velik ko-
rak v demokratizaciji druzbe, da je pro-
izvodnja normalno tekla, da ni bilo po-
manjkanja osnovnih potrosniskih izdel-
kov.

“Seveda je tudi na negativni strani
bilance veliko postavk, najtezja med
njimi je visoka inflacija,” je dejal Joze
Smole.

Kar se ti¢e politicnih zapornikov
pa je rekel sledege:

“V_Sloveniji ni politi¢nih zaporni-
kov. Pobuda, sprejeta na predsedstvu
RK SZDL, je bila prenesena na pred-

sedstvo  zvezne konference SZDL J
in tam je bil sprejet sklep, da se od
ustreznih  organov zahteva objektiv-

no poro¢ilo o stanju v posameznih
zaporih po Jugoslaviji, da se odgovori
na obtozbe posameznikov o slabem ray-
nanju s tako imenovanimi politi¢nimi
zaporniki. Pri¢akujem, da bomo v naj-
krajsem cGasu to porocilo dobili in na
osnovi tega — poro¢ilo naj bi sestavila

Joze Plecnik se je rodil 23. januarja

1872 v Gradiséu v Ljubljani. Umrl pa.

je v Trnovem. Svojo kariero je pricel kot
mizarski vajenec in jo koncal kot eden
mednarodno  priznanih arhitekwov, ki
med svoje ustvaritve pristeva uspesno
izvedene projekte na Hrad&anih v ragi,
stavbe na Dunaju, ki predstavljajo prelom-
nico  obdobja sodobne arhitekture.
Moderni Ljubljani pa je dal svoj neiz-
brisni pecat ter za Slovence vzgojil celo
generacijo arhitektov.

Ze ko je bil star 25 let je imel svoj
Prvi javni nastop z opremo jubilejne raz-
stave v dunajski Rotundi. Med  svojim
28. in 39 letom je imel svoj atelje na Du-
naju in potem do svojega 48. leta je bil
ucitelj na Umetno-obrtni Soli v Pragi.

Ko je dopolnil 48 let je postal profesor
za arhitekturo Tehniske fakultete na ljub-
ljanski univerzi. V njegovem 77. letu mu
je bila podeljena prva %reéernova nagrada
za arhitekturo. Se v svojih 80 letih je za-
pustil ljubljanéanom preurejene Krizanke
in zadnje leto pred smrtjo je izvajal
dela na Brionih.

Njegova umetniska ustvarjalnost zaje-
ma nacrtovanje stanovanjskih his, pohist-
va, svetilk, svecnikov, zamaskov za stek-
lenice, cerkvenih poslopij, spomenikov in
pokopalisc. Univerzitetna knjiznica v Lju-
bljani, Tromostovje, trznica, nabrezje Lju-
bljanice so njegova dela ki jih pozna vsak
Slovenec.

komisija izvedencev — bi lahko potem
konkretno razpravljali,

Kar zadeva odmeve drugod po
Jugoslaviji na boziéni nagovor ljub-
ljanskega nadskofa dr. Alojzija Sus-
tarja na ljubljanskem radiu, Se nimam
popolnega pregleda, kaksno je bilo
reagiranje v sredstvih javnega obvesca-
nja in v delu naSe skupne jugoslovan-
ske domovine. Vem, da je revija Danas
to ocenila kot izredno pomembno
kulturno  civilizacijsko dejanje in
potemtakem to podprla; * Borba je
odprla razpravo, v Kateri so bila razlina
mnenja; od nekaterih, ki to pozitivno
ocenjujejo, pa vse do tak$nega mnenja,
da je to duhovni luksuz.

Nacelno stalis¢e v nasi druzbi je
jasno: v nobenem pogledu ne more
biti razlik med vernimi in neverujoci-
mi. Glede nadaljnjega razvoja kadrov-
ske politike v najsirSem smisiu priprav-
liamo posebno sejo predsedstva RK
SZDL, kjer bi zelo jasno potrdili ne-
katera osnovna merila. Ta pa morajo
biti strokovnost, znanje in odnos do
socialisti¢nih samoupravnih proizvodnih
odnosov; potem so seveda svetovno na-
zorski pogledi in vernost ali nevernost
postranski in nanje ni treba radunati.

&
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KJER MI ZIBEL TEKLA JE...

PISMO IZ SLOVENIJE

Zopet je leto naokoli z vsemi izpolnje-
nimi in neizpolnjenimi nacrti z vsem dob-
rim in hudim. Marsikaj nam ni prineslo v
dobrem, morda pa tudi v slabem.

Ce je bilo kaj lepega so to gotovo
drobni domaci dogodki, pa tudi kaksna,
kulturna prireditev, kot je bila veckratno
praznovanje ob 80 letnici smrti “Goriske-
ga Slavcka” — nasega Gregoréica.

Naj se vrnem k proslavljanju obletni-
ce “Simonove” smrti, kot so mu rekli na
Visnem in okoliskih vaseh, kjer je bil le-
genda Ze pred smrtjo. Se danes pa se ljud-
Jje z molitvijo potom njega obracajo k
Bogu ...

Glavna prireditev je bila kot znano v
drezniski cerkvi z predhodno maso v ko-
bariski cerkvi, ki so se je udelezili v smis-
lu protokola tudi neverni organizatorji
(do visine Obcinske socialisticne zveze).
Proslavi v Dreznici so se v glavni priredit-
vi pridruZili Se gostje iz Ljubliane z Du-
Sanom Siligojem na Gelu. Predstava je bila
predvajana trikrat, ponovili pa jo bodo
tudi v Cankarjevem domu in zamejstvu.

Glavni umetniski “kreator” je bil nek-
danji kobariski zupnik Ipavec August,
rojen v Kocevju. Pred 14. leti je vodil v
Kobaridu pevski zbor s 100 pevci. (Ko-
barid ima manj kot 2000 prebivalcey).
Pa ni bilo takrat klime za to, da bi Zupnik
vodil cerkveni in obenem posvetni pevs-
ki zbor in lepo tudi takrat ni dolgo casa
trajalo. Z obeh strani so se nasli nestrp-
ni, ki so ga ovirali, dokler ni bil zaradi
vztrajnosti lahko samo Se premescen v
razne primorske fare. Kar podobno Gre-
gorcicevi tregediji — sam pravi, da mu je
zelo blizu — le da je on med tem casom

na Ljubljanski glasbeni fakulteti izredno
dostudiral in diplomiral glasbo.

Z dovoljenjem cerkvenih oblasti je od-
Sel sluzbovat na Dunaj — Se vedno kot
duhovnik — v glavnem po bolnicah. Tam
se je specializiral Se kot dirigent in
uspesen komponist.

Tako je uglasbil tudi celotno predsta-
vo v Dreznici, kjer je nastopilo dvesto
pevcey iz bliznje in SirSe okolice krajey,
ki so neposredno vezani na Gregorcicey
spomin, operni solisti ob spremljavi sin-
fonicnega orkestra iz Ljubljane.

Cerkev je bila izredno opremljena v
Gregorcicevem duhu takratnega — da-
nasnjega dne — pokrajine.Prostorsko je
resil stisko pred oltarjem tako, da je dal
postaviti kozolec, ki je imel na vrhu na-
mesto strehe balkon, na katerem je bil
namescen  otroski  pevsko-recitatorski
zbor — pastircki.

Vsebina proslave je bila Gregorcice-
vo Zivijenje. Na Zalost pa gre to zblize-
vanje v slovenskem prostoru — zemlje —
duha — marsikomu hudo v nos. Zato je
tragedija v bliznjem zalivu nastala sugesti-
vno — spontano brez dogovora ...

Zunaj je od Krna odmevalo grmenje in
na oknih se je opazalo bliske. Neponov-
ljivo! Ljudje so ostali se zunaj, Cepray je
lilo kot iz skafa — od Zzeje po taksnem
tonu dialoga in upostevanja, vsaj nekaj na-
silno pozabljenega, da je duhovna — cerk-
vena kultura del cloveka in, da to niso
le redki posamezniki, drugi pa so ljudst-
vo.Na taksni ravni Se ne pomnim prosiay-
ljanja kakrsnekoli vrste.

Torej je nujno iskati nove oblike raz-
licnosti in s tem napredka in to le vsak
po svoji meri in ta mora v zbrani barvi
— 1o mu daje neomejene vrednote na
svojem podrocju.

Od prvega januarja bodo v Sloveniji di-
narske vloge, vezane na 3 mesece, 46 od-
stotne, vezane na 6 mesecev bodo 52 % in
na 12 mesecev 61 %. Obresti na posojila
pa bodo 61 %, za tekoce radune bodo 53
%. Za potrosniska posojila ob&anov za na-
kup premoga, drv in ozimnice pa bodo ra-
Cunali 45%. Za vsa posojila, katerih rok
vracanja je ve¢ kot eno leto, pa bodo mo-
rali placati 66%. Te obresti bodo v veljavi
do 31. marca 1987,

Slovenija ima spet najve¢ drzavnih pr-
vakov v avtosportu. Od njih se je najbolj
izkazal Silvo Habat iz Domzal, ki je edini
osvojil zlato ¢elado za tri zaporedne nas-
love drzavnega prvaka.

V okviru desetega srecanja slovenskih
drustev iz Zahodne Evrope so se v soboto
27. decembra v Cankarjevem domu v
Ljubljani ves dan vrstile kulturne in druge
prireditve.

Petindvajset drustev, ki zajemajo dese-
tino od 60.000 slovenskih delavcev v tu-'
jini, je predstavilo svoje delo na kultur-
nem in $portnem polju. Ob tej priliki je
Zveza kulturnih organizacij Slovenije po-
delila priznanja za delo v slovenskih klu-
bih najbolj aktivnim sodelavcem.

Predsedstvo SFRIJ je za novo leto odli-
kovalo Sahovsko zvezo Slovenije ter smu-
Carska tekmovalca Roka Petrovi¢ in
Matejo Svet.

40 LET JATA

JAT je v preteklem letu -prepeljal veg
kot 4 milijone potnikov. S tem je zaslu-
zil tudi lepo vsoto 60 milijonov dolarjev
in 150 milijard dinarjev.

Tako je JAT svoje 40. leto delovanja v
60 letu civilnega zracnega prometa v Ju-
goslaviji dosegel z lepim uspehom. Letos
pa pricakujejo povecanje prometa za 30
odstotkov. To naj bi bila posledica ured-
Jbe novih linij v Los Angeles in verjetno
tudi v Peking, Bombay in Calcutto.

V preteklem letu je JAT kupil 7 letat
tipa Boeing 737—300. Generalni direktor
JAT-a Miljenko Zrelec se je v pogovoru z
novinarjem Dnevnika izjavil, da ne bo.
prislo do tega, da bi JAT odstopil sloven-
ski Adriji nekaj rednih mednarodnih linij.

Joze Judnic:

"BELI KRAJINI !

Zemljica draga, vedno mi mila,

tam me je mati slovenska rodila.
Prve sem pisanke v Tebi narisal,
nanje prve sem crke napisal.

V' Tebi mi zibel* otrostva je tekla,
tako mi mati pozneje je rekla.

Mati ponosna polna vedrine,

kakor cvetlica iz

Bele krajine.

Kolpa tiho pesem ti poje,

Cez morja prinasa pozdrave mi tvoje.
ista kot solza v materinem ocesu,

katero sem videl ob svojem slovesu.

Le breze ti bele ostale so zveste,
cakajo zvesto kot nekdaj neveste.
Morda se Kraljevic vrne iz tujine,
vsadi doma svoje korenine.

Veliko iskal po svetu sem srece,
a srce vedno le k Tebi me vlece.
Nikoli ne gres mi iz spomina,

draga moja Bela krajina.

Y
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NAS TONE

Vse umetniSke duse v Melbournu so
obisk Toneta Kuntnerja pricakovale z
nezadrznim navduSenjem. Po zanesljivih
virth nam je bilo sporocilo, da ga lahko
lahko pri¢akujemo v zaGetku februarja.
Krasno. Zbrali smo se skupaj, vzne-
mirjeno vse plalnirali okrog njegovega
obiska in bili nasploh vsi iz sebe v pri-
¢akovanju. Okolis¢ine so nam vse
nacérte, kot zZe tolikokrat, tudi tokrat
postavile na glavo. Tone Kuntner je
povsem nepri¢akovano prispel v Mel-
bourne 10januarja. K sre¢i sem bil na
dopustu, moja Zena z otroci na obisku
v domovini, ter je tako name padla
¢ast poskrbeti za gosta.

Na letali¢u v Melbournu ga je pri-
Gakala naSa pesnica z vandrovsko duso,
Danijela HIis-Thirion. Tone je ze od
dale¢ videl kos drevesnega lubja z iz-
pisanim imenom‘Tone Kuntner”, ka-
terega je drzala nad glavo.

“Tone Kuntner? To sem pa menda
jaz”, je vzkliknil veselo. Led je bil ta-

koj prebit. Danijela ga je peljala med
veselim pogovorom k sebi domov, kjer
naj bi si malo odpo¢il. Med gostovim
pocitkom je pripravljala prvo veéerjo
v Avstraliji, katere sva se udelezila
tudi Peter Kosak in jaz.

Naslednji dan popoldne na
Slovenskem drustvu Jadran sta Ivan
Hanzelic in Danijela “‘ugrabila”
nasega Toneta izpred nosu in ga za-
peljala na Hanzelicev dom v Ferry
Creek. Baje se je nas gost tam takoj
domace pocutil v pizami in jutranji
halji. Ni ¢udno, saj se je cel dan edini
potil v kravati in obleki, ker Slovence
ni hotel razocdarati v kavbojkah. Kas-
neje mu je bilo verjetno zal, da jih

je pustil doma.
Tudi domov je telefoniral. Tam je
ravno krepko naletaval sneg.

“Vi ga kar kidajte, jaz bom pa kar
tu ostal. Se imam tako lu$tno, da ne
grem veC iz Avstralije”, se je posa-
1il.

Ob dobrem vinu, whisky-ju in
prijetni glasbi, se je no¢ nagnila v
jutro med prijetnim pogovorom in
deklamiranjem. Zaspali so ob  treh
zjutraj, ob sedmih pa je Tone imel svoj
intervju na  slovenski jutranji radijski
oddaji. Priel je pravocasno.

Nekaj dni po tem je Tone veckrat
zmigoval z glavo. “Ves, nikoli ne bom
vedel ali je bila tista no¢ pri Ivanu
resnicna , ali pa so bile samo moje
sanje. Tako lepo je bilo.... In zgodnje
jutro sredi gozda.. kot v sanjah.
Sploh ne morem opisati svojih obgut-
kov”,

Obcudoval nas je, kako Slovenci
ignoriramo ogromne razdalje v Melbour-
nu. Mnogi prijatelji zive po 50 km na-
razen, pa se tudi po dvakrat na mesec
sreCajo. Kjer srce ni ovira je premago-
vanje velikih razdalj vsakdanja stvar.

“Moj prijatelj ima brata, ki stanuje
v sosednji vasi. Kamen bi lahko zalu-
¢al tja, pa se mu zdi predaled, da bi
ga obiskal.”” je mimogrede omenil,

Izkazal se je tudi kot zanesljiv meha-
nik. Na poti k meni je Petrovemu avtu
pocila guma. Se dobro, da je imel
Peter Toneta pri roki. Kdo bi sicer v
prtljazniku poiskal orodje in zamenjal
gumo, ako ne nas gost.

V' kratkem tednu, ki ga je prezivel
med nami, je osvojil marsikatero srce.
Jaz sem brez odpora med prvimi pod-
legel njegovemu odkritemu nasmehu

Vasja Cuk

in  naravnemu obnasanju. Obgudoval
sem njegove barvite besede povezane v
jasne misli, ter njegovo tolerantno ra-
zumevanje vsega, kar je ¢lovek.

Tone Kuntner je bil priznan gleda-
liski igralec ze dolgo, preden je postal
znan tudi kot pesnik. Njegova prva
pesniska zbirka “VSAKDANJI KRUH”
je izsla leta 1966. Takole mi je pesnik
v Saljivem tonu pripovedoval o tistih
Casih.  “Zaradi preproste in jasne li-
rike, ki se je zelo razlikovala od tedanje
pesniSke avantgarde, so me mnogi o5
tevali. Kaj pa se ta Kuntner gre? Kaj ne
vidi, da ga samo verski Gasopisi objavlja-
jo. Seveda nisem spremenil svojega slo-
ga. Zakaj neki? Na drug nacin se ne
znam izrazati. Pa ves, kaj so govorili o
meni, ko sem po mnogih letih konéno
le uspel tudi v oceh kritikov? Ja, ja,
ta Kuntner je pa $pekulant; so govorili.
Ze od vsega zacetka je vedel kaj pocne.”

Toplo poletno vreme okoli Novolet-
nih praznikov, je bilo Tonetu vsekakor

posebno dozivetje. Stiskanje rok med
novoletnimi vos¢ili in prijateljsko obje-
manje je sprozilo nekaj njegovih 3aljivih
pripomb. “Tako ¢udno se mi zdi, ko si
vsi sredi poletia Novo leto voséijo,”
ali pa ob drugi priloznosti na kosilu pri
gostoljubnih Rizmalovih. “Tu ob novo-
letni jelki stojim v kratkih hlackah in
majici, s kozarcem hladnega piva v des-
nici, doma pa zmrzujejo.” -

Ni se mogel privaditi na naso voznjo
po “‘napacni ” strani ceste, kar ga je
oc¢itno zmedlo in je pogosto poskusal
vstopiti v avto na Soferjevo stran. Na
sploh smo veliko Casa preZiveli na cestah.
Preve¢. Vendar pa smo tudi tam dozi-
veli ve¢ kot zadovoljivo mero zabavnih
trenutkov. Predvsem, kadar smo se v
avtu znasli skupaj Tone, Peter Kosak in
seveda moja malenkost, da sploh ne
omenjam c¢asov, ko smo spustili Petra
za volan in sem jaz prevzel navigacijo.
Ze zdavnaj sem ugotovil, da Peter ne bi
smel sedeti za volanom, kadar je z
ljudmi v avtu, s katerimi lahko razvije
zanimiv pogovor. Cesta mu je nenadoma
deseta briga. Ni¢ mu ni tako pomembno,
kot duhovna hrana, ki jo sprejme skozi
inteligenten pogovor. Najrajsi vozi za
pocasnimi tovornjaki, kar mu omogoéi,
da se lahko osredoto¢i na debato. Tam se
pocuti udobnega in varnega. Kdo bi te-
daj skrbel glede strupenega ogljikovega
monoksida, Pogovor o moderni slovenski
literaturi se je tudi meni zdel zelo pou-
¢en, Peter pa je na visku debate zaviral
pred zelenimi lu¢mi na semaforjih in ho-
tel peljati skozi rdece. Po avtocesti proti
Frankstanu je “divjal” s 70 km/uro,
medtem, ko sem se na zadnjem sedezu

poskusal znajti iz Petrovega cestnega vod-

nika. Avtoceste, po kateri smo vozili
nikakor nisem mogel najti. Seveda smo
zadli, kasneje sem ugotovil, da je bil
Petrov cestni vodnik izdan leta 1976.
Tone si ni mogel kaj, ter se je na najin
ra¢un posteno nasmejal.

Tonetu bo verjatno se dolgo ostal v
spominu dogodek s klju¢em. Odhajali
smo iz Petrovega stanovanja. Peter je v
trenutni raztresenosti zaloputnil vrata,
s kljucem seveda na notranji strani. Re-
zervnega klju¢a ni imel, tako smo se
odpravili k bliznjemu klju€avnicarju.
Imel sem obgutek, da so ga tain Ze dob-
ro poznali. Ko smo se v nekaj minutah
vrnili pred njegov stanovanjski blok, nas
je kljucavnicar ze ¢akal. Kak$na hitrost!
Kaksna efektivnost! Ena, dva, tri....

in vrata so bila v hipu odprta, Peter ob
svojih 35 dolarjev, Tone pa se ni mogel
nacuditi kvaliteti avstralskega privatnega
sektorja. Razlozila sva mu, da ne tece
vedno vse tako gladko.

Nas gost je pokazal izreden ob&utek
zanimanja za slovenskega ¢loveka in vse-
ga , kar se je zgradilo z znojem slovenskih
rok. Tako je sklenil dati prednost k
obisku slovenskega verskega srediica,
pred “Art Centrom” in umetnisko gale-
rijo. Versko srediscze je bil kot obi¢ajno
med tednom prazen. Medtem, ko smo se
poskusili znajti v labirintu hodnikov in
se sprehodili skozi zapu$cene prostore,
je Tone omenil zbirko pesmi, ki mu jo
je mlad duhovnik poslal na vpogled pred
bozicem. Tone Gorjup je bilo njegovo
ime in v pismu je omenil, kako se v
kratkem odpravlja v Avstralijo.

Nedolgo za tem, sta si oba Toneta po-
dala roki.Oba pesnika, vzornik in obgu-
dovalec sta si stala nasproti. Mlajsi Tone
je v zadregi prestopal. Kdo bi si mislil,
da ga bo pesnik — vzornik obiskal tako
dale¢ od doma, na drugem koncu sve-
ta.

Veckrat je poudarjal namen svojega
obiska v Avstraliji. “Jaz sem prisel sem
zato, da spoznam slovenske ljudi. Cim
ve¢ slovenskih ljudi. “Art Center” pa
lahko pocaka,” je nekajkrat omenil.

Znal- se je ljudem priblizati s svojo
vedro osebnostjo, ki se je bolj pogosto
razlikovala kot ne od njego-
ve poezije. Ljudje so se ob njemu lahko
sprostili. Celo Oce Bazilij, ki smo ga
mimogrede obiskali v Mt. Elizi, kjer
je nadzoroval otrosko kolonijo, ga je
z odprtimi rokami sprejel. :

Gospa  Lotka Rafolt (Tonetova
sorodnica) nas je v predmestju Geelonga
z odprtimi rokami sprejela in ga stisni-
la k sebi:

“Pri meni bi moral ostati vsaj 14
dni. Vem pa, da bom morala biti
z nekaj urami zadovoljna.”

Naj omenim, da je Lotka med naj-

bolj ognjevitimi zbiralci, kar sem jih
kdaj srecal. Ogromna zbirka okrasnih
Cajnih ZIitk ji krasi vse stene, skode-
lice in krozniki vseh vrst, raznoli¢ne por-
celanaste glasbene skrinjice in, verjemite
ali ne, soba — tako polna otroskih punck
vseh velikosti, da ne more§ noter vsto-
piti. Pravi raj za otroke.
_ To bi bilo nekaj za moji dve héerki!
Ce Lotko se kdaj obis¢em, vem, da bo
mir z otroci in ne bodo neprestano pri-
hajali nazaj k mizi z velikimi “lagnimi”
o¢mi.

Slovenski klub v Geelongu se edi-
ni lahko pohvali, da so sredi tedna,
skoraj polnostevilni pricakali pesnika.
Tone je bral svoje pesmi, prav tako, kot
nekaj dni prej v Slovenskem klubu
Jadran, v popolni tiSini in zbranosti.
V' svoji skromnosti ni hotel pozabiti
naSega pesniSkega velikana Franceta
Preserna. Med enkratno predstavitvi-
jo “ZDRAVICE” bi lahko slisali si-
vanko pasti na tal. Mnogim so se ovla-
Zile o¢i in sth nas je spreletaval po
kozi. Tako popolno in iz dna duse
je predstavil naSega najvejega poeta,
da ve¢ kot ena pesem ni bila potreb-
na.

Ljudje so se ob njegovi preprosti
osebnosti hitro sprostili in se znebili
zaCetne zadrege. Tone je bil pripravljen
na vpraSanja, ter je nanje taktno odgo-
varjal. Nobenemu se ni izognil. Nobe-
nega ni hotel razocarati,

Kot vsi vemo, slovenska grla ne pre-
nesejo predolge suse, kajti z izsuSenimi
usti je tezko vriskati. Zdravilni rizling
in osvezujoce pivo nam je kmalu poma-
galo zaplesti se v Zivahen razgovor vse-
vprek. Vino je vsem razvezalo jezik. Po-

) Anton Kuntner:
NEKAKSEN VRAG

Nekaksen vrag je v tebi,

da neprestano v zivi ogenj drezas,
da svetlobo isces v temi,

da ljubis prepovedane reci;

da dvomis v nedvomno,

da verjames v neverjetno,

da segas za nedosegljivim

in to Zivlienje na zemlji Zivis,
da bi videl nevidno

in slisal neslisno

in razumel nerazumlijivo...

Nekaksen vrag je v tebi,

da ne odnehas preizkusati

trdnosti glave in zidu

in se ne vezes z vezanimi

in ne vdajas z vdanimi

in ne poniZujes s poniznimi —
in ne odhajas z odhajajocimi,

temvec ostajas — z vsem —
in navkljub vsemu.

govor kmalu ni ve¢ zadoséal. Kjer se
zberejo vsaj trije Slovenci s kozarckom
Zlahtnega vinca v roki, imamo pevski

‘zbor. Tako smo kmalu stali v krogu in

peli slovenske pesmi. Tone s svojim gla-
som ni zaostajal, tako se mi je vsaj zdelo,
saj je ves Gas odpiral usta, prav tako,
kot jaz. Neverjetno! Pesmi, za katere
sem mislil, da sem jih ze zdavnaj pozabil,
so se mi nenadoma spet vradale v spomin.

Ob ll.zvecer je med nami prvi¢ za-
krozil pladenj s kozar¢ki whiskyja.
Isti “obred” se je nadaljeval pozno v nog
z monotono vztrajnostjo. Sam sem stal
ob strani in s steklenico sadnega soka
delal sramoto vzgledu slovenskih moz.
Verjetno nikoli ve¢ ne bom nikamor po-
vablijen. Ampak pel pa sem, tako kot
Tone, na to se upam prise¢i. Whisky na
pladnju je krozil med nami vse bolj pogo-
sto in dostojanstvenost nekaterih je ne-
nadoma dobila §ibka kolena.

Ob polnoci je nekdo prisel na dan s
fantasti¢no idejo. Polno¢ni B.B.Q. Od
strani sem trezno presojal dogodke okrog
mene, ki jih je bilo zaradi presernega
razpolozenja vedno tezje brzdati. Tone mi
je mimogrede priznal, da se je krasno
vzivel v druzbo,vendar je bil zaradi prej-
$njih slabo prespanih no¢i ze presne-
to zdelan. Sam nikakor ni hotel razoca-
rati s to novico svojih gostiteljev.Hitro
sem precenil situacijo. Treba je bilo odi-
ti domov cCimprej, ali pa nas sploh ne
bodo pustili. Razumel sem navdusence, ki
so nas ilili, da bi ostali. Zakaj prekinjati
zabavo na visku? Zakaj pa ne, pravim jaz?
Ko je zabava na visku je samo 3¢ ena
pot. Navzdol!

Za poslovilni vecer smo se zbrali na
“zadnji vecerji” v znameniti restavraciji
“Vineyard” ali po domace, pri Kovacu
zraven Luna Parka.Mnogi, ki $e niso ime-
li prilike prej, so se lahko seznanili z
nafim Tonetom. Z veselijem je ustregel
vsem, ki so se Zeleli z njim pomeniti,
poleg tega pa smo imeli Se posebno &ast
sliSati nekaj novih pesmi iz njegove se
neobjavljene zbirke “KOPRIVE” in po
nasi prosnji nas je Se enkrat osvojil s
svojo izvedbo PreSernove “Zdravice”.

Iz dna srca upam, da se bo lahko k
nam v februarju spet vrnil. Preve¢ Ludi
ga je zgresilo. Bila bi res prevelika kultur-
na izguba za vsakega zavednega Slovenca,
Ce ne bi spoznal Toneta in njegove pes-
mi. Zame je bil vedno Tone Kuntner —
igralec. Kasneje sem precital njegovo
zadnjo zbirko pesmi “MOJA HISA”,
kjer se mi je predstavil kot Tone Kunt-
ner —pesnik.Zdaj, ko sem ga spoznal
in roko na srce, tudi vzljubil, ga lahko
imenujem samo NAS TONE.
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V BESEDI IN SLIKI NUDIMO VAM — MALO OD TU, MALO OD TAM

BILO JE V CASU OKROG BOZICA

Lanski bozi¢ je v Sloveniji bil nekaj posebnega. Res je bilo vreme mrzlo in ledeno,
a navzlic temu je vedini Slovencev postalo pri srcu malo topleje. Saj se je zgodilo
prvikrat po konéani drugi svetovni vojni, da je visok cerkveni dostojanstvenik preko
javnih sredstev obvesGanja govoril svojim vernikom. Pa tudi eden najvisjih politi¢nih
funkcionarjev je sporoéil svoje Cestitke za praznik, katerega veina Slovencev nikdar
ni prenehala praznovati — bozié, praznik druZine in miru.

Seveda je to zbudilo razne odmeve v javnosti in to e posebno na jugu Jugoslavije.
Saj je bila prilika pokazati zopet na Slovence, da so tisti, ki pocenjajo nekaj novega,
nekaj kar bo ogrozilo ustaljeni drzavni red, Geprav na drugi strani nekateri priznavajo,
da je v Sloveniji bil zopet narejen majhen premik k pravi demokraciji in resni¢nemu

spostovanju ljudske volje.

V sledecem je par komentarjev, ki so jih priob¢ila javna glasila v Sloveniji.

Mariborska revija 7D je posnela sle-
dece iz beograjskega NIN-a:

Slovenci so v miru in blaginji prosla-
vili Kristusovo rojstvo. Bozicso ob tej
priloznosti praznovali delovno, cetudi so
na ta dan mnogi ostali doma, ob okrase-
nih boziénih drevescih.

To je bil Se eden v vrsti tako imeno-
vanih begajo¢ih dogodkov, ki prihajajo
iz Slovenije. Niso Se povsem razcisCena
stalisca da alternativnih gibanj (civilno
sluzenje vojaskega roka, proslava dneva
mladosti, zascita ¢lovekovega okolja, ver-
balni delikti), s katerimi se po mnenju
Slovencey jugoslovanska javnost ne ukvar-
ja najbolj demokraticno. In zdaj se eno
presenecenje.

Dvoje reci je prispevalo k temu, da je
javnost letosnje praznovanje bozica v Slo-
veniji sprejela kot veliko presenecenje.
Najprej gre za Cestitko predsednika Repu-
bliske konference SZDE Slovenije Jozeta
Smoleta na predvecer svetega vecera, iz-
receno v najbolj gledani televizijski odda-
ji, dnevniku, potem pa za bozi¢no Cestit-
ko, ki jo je dan kasneje ljubljanski nad-
skof in metropolit dr. Alojzij Sustar izre-
kel vernikom po mikrofonih zdruzenih ra-
dijskih postaj Slovenije, gledalcem pa jo je
na bozi¢ni dan oddajala tudi televizija.

Napol prazne ljubljanske ulice in trgi
24. decembra lani so bili za nas (tega dne
smo namreé¢ bili v slovenskem glavnem
mestu) dokaz, da so Ljubljancani voscilo
dr. Sustarja pri¢akovali zeljno in spostlji-
vo. Ninov novinar se je med drugim pre-
prical, da je bil prelatov govor vnaprej
redno najavljen na lepakih po cerkvah.

Zdaj pa o slovenskem tisku in njegovi
vlogi razlage bozi¢nega praznika ter o
njegovem odnosu do tega dne. Dnevnik,
sicer glasilo Republiske konference SZDL
Slovenije, je na bozi¢ni dan na vrhu prve
strani objavil uokvirjeno cestitko Jozeta
Smoleta, Cetrto stran v isti stevilki pa je
namenil anketi, v kateri znani Slovenci
razmisljajo o bozicu in njegovem prazno-
vanju.

V srediséu Ljubljane so fantje in dekle-
ta dolge dneve prodajali najbolj hvaljeni
in najbolj sporni tednik Mladino pod og-
romnim platnom, na katerem je v ¢rkah
raznih barv pisalo: Dvojna Mladina — no-

voletna, boZi¢na ... Ostaja vtis, da je tisk
— seveda ne samoiniciativno — odigral
pomembno vlogo pri ustvarjanju vzdusja
o bozi¢u kot prazniku. Zabelezil je vse,
kar javnost o tem govori, poroc¢al s sestan-
kov s tem v zvezi, lastno pobudo pa je
pokazal v organiziranju anket in intervju-
jev z znanimi Slovenci. Tako tudi vemo,
da se je deset dni pred boZicem svet za
odnose z verskimi skupnostmi pri Repub-
bliski konferenci SZDL Slovenike ukvar-
jal s temo — kako proslaviti boZic.
V zadnji decembrski stevilki je Nedelj-
ski dnevnik na vec kot eni celi strani ob-
javil intervju s predsednikom slovenske-
ga duhovniskega drustva Tonetom Bohin-
cem. “Priznam, da smo letos naredili ve-
lik korak naprej, preprican pa sem, da ni
oslednji,” je dejal duhovnik. “Vemo,
Edaj in zakaj je bozi¢ nehal biti dela prost
dan, toda to je preteklost ... Ko sem
prebiral prilogo Dela ob dnevu republike,
me je kot ¢loveka, ¢lana Zveze zdruzenj
borcev in druzbeno aktivnega clana nase
samoupravne druzbe zabolelo, da je nasa

samoupravna, neuvrscena, humana, socia- 4

listicna drzavna skupnost, ki se tako tru-
di spostovati ustavna dolocila o svobodi
clovekovega prepricanja, poleg Albanije
ena od regkih evropskih £iav, v katerih
se na bozic dela.” :

Kot dr. Alojzij Sustar je tudi Bohinc v
drzavnem in partijskem vrhu Slovenije
izjemno cenjena osebnost. Razume se, da
ga cenijo tudi ljudje. Zato niti niso napac-
na razmisljanja tistih, ki menijo, da je ka-
toliska cerkev v Sloveniji zadovoljna z de-
lovnim praznovanjem Kristusovega rojst-
va, da Il)3a (sode¢ po nekaterih izjavah,
tudi po Bohincevi) ne bo ostala samo pri
tem. Pricakovati je torej, da bo bozic to,
kar je nekoc tudi bil — dan, ko se ne dela.

ZLOBCEV INTERV]JU

Ko smo na sveti vecer in na bozic ho-
dili po ljubljanskih cerkvah, smo se lahko
samo prepricali, da so bile zares polne.
Najvec je bilo v njih mladih, lepo oblece-
nih, zadrzanih, dostojanstvenih in tihih
ljudi.

Ce bi analizirali, kako so na prve javne
boZicne Cestitke in praznovanje Kristuso-
vega rojstva v Sloveniji reagirali drugi Ju-
goslovani, se ne bi mogli izogniti vtisu o

e
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visji stopnji zbeganosti. Nikakor ne pripo-
roéamo za vsako ceno slovenske boZi¢ne
izkusnje kot vodilo drugim, toda Ze sama
po sebi je dovolj zgovorna zaradi svoje de-
mokratiénosti in popolne odprtosti. Prav
tako ostaja obCutek, da pa kljub vsemu u-
ganka v Sloveniji Se ni reSena: ali prazno-
vati bozi¢ kot tradicionalni druzinski pra-
znik “sreée, ljubezni, miru in blaginje” ali
pa kot verski praznik z dolo¢enim urad-
nim obelezjem? V slovenski duh demo-
kracije in samostojnosti se vraca, bi lahko
rekli, nadvse odprto tudi sveti Duh.

Medtem ko se o tem svetem Duhu in
mnogih drugih, tudi ko¢ljivih receh, go-
vori v Sloveniji javno in odprto, drugod
v drzavi to Se vedno sprejemajo kot pre-
senecenje, o tem, kaj pravzaprav pomeni-
jo ali naj pomenijo bozi¢, velika no¢ in
drugi verski prazniki, pa vlada globoki
molk.

Poglejmo, kaj sodi o teh receh done-
davni predsedujoci Zveze jugoslovanskih
knjizevnikov in podpredsednik RK SZDL
Slovenije Ciril Zlobec (citiramo izjavo iz
intervjuja za Krs¢ansko sodobnost): “Ali
praznujem bozic? Ponovil bom, kar sem
te dni v polemiki o bozicu izjavil za ljub-

PREDSEDNIK RK SZDL SLOVENIJE:

LJUBLJANA, 24. — »Blizajo se novoletni
prazniki. Velik del ¢lovestva ob bozi¢u ze pred
tem praznuje predvsem mir, dobroto in druzin-
sko sreco. Torej, troje velikih vrednot, okrog ka-
terih je nastala bogata kultura in vrsta starih obi-
¢ajev. Vsem ob¢anom, ki so intimno navezani na
to tradicijo, Zelim, da bi praznovali v zado-
voljstvu in sredi,« je v sinocnji izjavi v TV dnev-
niku med drugim dejal Joze Smole, predsednik
Republiske konference SZDL Slovenije. Poleg
njegove izjave objavljamo na 4. strani anketo, v
kateri Ljubljancani razmisljajo o bozicu.

ljanski Dnevnik. Mislim, da noben narod
ne more ziveti samo od svoje sedanjosti,
in mocnejsa kot je kontinuiteta kakega
naroda, njegovega Casa, zgodovine, to-
liko bolje je ta narod bolje usposobljen
za zivljenje. Zato sem pristas ohranjevanja
vsega, s cimer smo se neko¢ kot narod
utemeljili, se utrdili kot skupnost, ce
to e vedno zivi in odzvanja v nas. Lep
Erimer za to sta dva praznika, republis-
i in verski, Lmaj in .Lnovember — Dan
mrtvih. Oba sta vsesplosna in druzinsko
zdruzujeta. Vse kaze, da potrebuje clo-
vek v zivljenju tudi odrazanje svojega
dostojanstva. Preprican sem, da bi se
s praznovanjem bozica zgodilo nekaj
podobnega kot s praznovanjem l.maja
in dneva mrtvih. Sprejeli bi ga, praz-

novali vsak po svoje, v skladu s svojo
clovesko naravo in prepricanjem.”

‘Ljubljansko Delo pa navaja tele bese-
de Oskarja Davic¢a, srbskega knjizevnika:

Oblike protikomunizma se v danasnjih
razmerah kaZejo v zanikovanju vseh svobod- |
njaskih, moralnih in humanih vrednot komu-
nizma, s povzdigovanjem zaprasene in smes-
ne nacionalne tradicije, s praznovanjem boZi-
¢a kot »splosnega ljudskega praznikae, kot je
zapisal visoki funkcionar SZDL v svoji repu-
bliki Ciril Zlobec, namesto da bi ga obravna-
vali kot eno izmed poglavij kr§¢anske verske
ideologije. ) i j

Igor Torkar v ‘‘debatogramu” za
Dnevnik kot ‘Peta tema za debato’:

Miklavz in dedek Mraz na sveti sta vecer

popila SKUPA] caso za éloveski mir,

pri tem pa so OBEH fanatiéni pristasi

takoj zakurili tak zastarel prepir,

da zdaj spregledali SMO LE: oboji so sektasi!!

Stanislav Mitrovi¢, sekretar
zveze zdruzenj pravoslavne du-
hovséine Jugoslavije. »BoZicni
pozdrav JoZeta Smoleta pa tudi
pozdravni govor ljubljanskega
nadskofa dr. Alojzija Sustarja po
radiu na predbozicni vecer oce-
njujemo kot prelomni trenutek v
resni¢énem zboljSevanju odnosov
med verskimi skupnostmi in naso
druzbo.

Zares bi bila velika politicna
$koda, ¢e bi ta lepa primera ostala
samo v Sloveniji.

Sicer pa, ¢e je Tito lahko leta
1945 v srbski Jasertici javno vos-
¢il za bozi¢ zbranim ljudem z be-
sedami: »...ta velik praznik, kiso
ga praznovali vasi ocetje, dedi in
.pradedi, vi danes praznujete z
vero v bolj$o prihodnost,« ne vi-
dimo razloga, da zdaj ne bi bozi¢-
‘nih vosgil zaZeleli ljudem oziroma
vernikom predvsem predsedniki
republiskih konferenc SZDL in
najvisji predstavniki drzave.

Kot ¢lan republiske konfe-
rence SZDL Srbije po tej poﬁ
predlagam, da predsednik R
SZDL Srbije dr. Bogdan Trifu-
novié¢ vo$éi pravoslavnim verni-
kom v Srbiji.«

Zidovska ulica v Ljubljani
v kprazniéni obleki za praz-
nike pred Novim letom.

PTY. LTD.
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ROJAKI

Telefon v
uradnih urah:

366 1322
366 1822

7ZA KUPOPRODAJO
NEPREMICNIN

(zemljis¢, stanovanjskih his, trgovskih poslopij itd.)

se obmite na poznano tvrdko

DOUGLAS KAY
REAL ESTATE

10B East Esplanade, St. Albans, 3021

kjer vam bo na uslugo

PETER KRICKIC
GENERALNI RAVNATELJ

Izven
uradnih ur:

336 3303

Danica Petri¢

SPOMINI I1Z STORZKOVEGA DNEVNIKA
(12)

Joze se je vracal z
dela ob 11. uri pono¢i, ¢esto tudi kasne-
je. Tako, da se razen zjutraj, ko me je pel-
jal na delo, nisva videla. Pisala sva si “pi-
semca” in si jih puscala na hladilniku v
kuhinji. Tako sem se popoldan zaégla
pocutiti osamljeno, vedno bolj zaskrblje-
no. Ponoéi nisem mogla spati in lotila se
me je fiksna ideja, da se bo Joze z avto-
busom zaletel in da ga ne bo nikoli vec
domov ... Tako sem ga Cesto prosila, da
naj zamenja delo. Bala sem se ceste in ba-
la sem se zanj. Sok po nasi prometni nes-
reci je prisel za menoj. Dobila sem hud
zivéni zlom in se znasla v bolnisnici, kjer
sem se zdravila sest tednov.In tako smo

stopili v leto 1981.

Zdravila, ki sem jih jemala za razrah-
ljane, utrujene in prestrasene zivce; so
delovala porazno. Samo spala sem, jedla
in spet spala. Tako sem postala debela in
zaradi odvecnih kilogramov (katera zen-
ska pa jih ima rada!) nesrecna. V tistem
obdobju me tudi ni ni¢ zanimalo. Ne
branje knjig, ne TV program, ne klepet s
prijatelji, ne pisanje. Ni¢ me ni veselilo.
Bila sem dusevno kakor mrtva. Edina mo-
ja sreca tisti Cas je bil Tomazek, ki mi je
pomenil vse na svetu. Zaradi njega sem
prenehala jemati zdravila, ter se zacela
prebujati v zivljenje. V tistem obdobju je
nastala tale pesmica — PESEM ZA
FANTKA:

Ali lahko napisem pesem,

ki jo lastovke pojo vsako jutro —

ko se nas fantek zbudi in mi rece:

“Mamica, soncek je, vstani!

Daj no mami, Civ-Civi ze pojejo!”

In objela sem ga, poljubila na mali
rokici, ter sla z njim, z njegovo zogo
in z bicikelckom

v tisti dan, ko lastovke pojejo
in jaz lahko napisem pesem za sinka!

V tistem ¢asu bolezni mi je do okre-
vanja veliko pomagala tudi vera. Ali ne
verjamete? Omenila sem ze, da sem prvo
Sv. obhajilo in birmo prejela sele mesec
dni prej, preden sem prisla v Avstralijo.
Pa naj vam zdaj kaj ve¢ povem ob svo-
jem iskanju resnice.

Bilo mi je 19 let, ko sva s prijateljico
Marico, ki je bila novinarka pri reviji
“Mladina”, vracali iz gledalisca. Bil je
Sveti vecer, pa tega nisem vedela. Marica
je predlagala, da bi si sle ogledat jaslice v
ursulinsko cerkev na Trgu revolucije. Ona
je {)(red vojno hodila k Ursulinkam v solo
in kako je bila presenecena, ko je pri cer-
kvenih vratih nasla s. Dolorozo, ki jc je
ucila. Stara redovnica naju je popeljala
k jaslicam, ki sem jih takrat prvi¢ videla
v zivljenju in zdele so se mi zelo lepe.
Nato naju je s Doloroza povabila v zakris-
tijo, kjer sta z Marico obujali spomine.
Mene je predstavila kot Storzka in da pi-
sem pesmi, je rekla Marica. In s. Doloroza
je urno segla na knjizno polico in mi dala
knjigo pesmi_s. Aleksandre Hrescak z
naslovom “ Cesnjevi cvetovi”. Poslovile
smo se prav prisrcno, ter na poti iz zakri-
stije videle se vec sester okrog klavirja, ki
so pele bozicne pesmi. Se enkrat sva si
ogledali jaslice in se v mrzli no¢i, snega
je bilo veliko, pesvracali domov. Vso pot
mi je Marica pripovedovala svoje spomine
iz dijaskih let pri Ursulinkah in kako ne
verjame prav nicesar, kar so jo ucile o
Bogu.

Zastavljala sem ji nesteto vprasanj in
doma sem se lotila branja pesmi “Cesnje-
vi cvetovi”. Kako lepe pesmi! Nisem pa
vedela, ali mi je s. Doloroza knjigo poda-
rila ali samo posodila, tako sem se kak
mesec pozneje vrnila k njej. Spominjam
se, da sem imela veliko tremo, ko sem po-
zvonila in cakala, da mi je sestra vratarica
Eriéla odpret. Sestra Doloroza se me je ta-

oj spomnila in kot da me je pricakovala,
me je lepo sprejela. Vprasala me je, ce

ZA BISTRE GLAVE

KRIZANKA STEV. 19

VODORAVNO: 1 kraj pri Mariboru,
6 mizarsko orodje, 7 shramba za zito,
9 kraj ob So¢i, 12 kraj pri Novem mestu,
15 kraj pri Lipici, 16 prebivalka Irske,
17 drevesa v parku.

NAVPICNO: 2 podoben, 3 zensko ime,
4 Todlei, 5 vodna ptica, 8 nebeski
oslanec, 10 gostilnicar, 11 kraj pri
ostojni, 13 kraj pri Mengesu, 14 kraj
pri Dravogradu.

RESITEV BOZICNE KRIZANKE

VODORAVNO: 1 bozi¢, 6 novo, 7 vesel,
9 Radece, 12 sre¢no, 15 amper, 16 reta,
17 otrok.

NAVPICNO: 2 osel, 3 iver, 4 lonec,
5 konec, 8 lajna, 10 iskra, 11 pesto,

13 omet, 14 leto.

sem bila krécena in Ce sem prejela druge
zakramente za katere takrat niti nisem ve-
dela kaj so. In povedala sem ji, da nimam
niti pojma o tem, kar me sprasuje. Tako
mi je pojasnila in dolgo sva se pogovarja-
li. Stvar me je zacela zanimati in obisko-
vala sem jo polna tri leta. Vedno sva se
pogovarjali o veri, zalagala me je z vers-
kim ¢tivom in mi predlagala, da bi obis-
kala v Kamniku pesnico s. Aleksandro,
katere knjigo mi je podarila na moj prvi
Sveti vecer. Pa sem sla k njej v Mekinje
pri Kamniku, kjer je nepopisno lepo. Cer-
kev in samostan sta na hribcku, ob lepem
gozdu in tam sva se s s. Aleksandro Cesto
sprehajali in pogovarjali. Pri teh sestrah
sem nasla toliko razumevanja in ljubezni,
da sem v srcu tiho zacutila zeljo, da bi
prisla mednje. A kaksen “kraval” je bil
doma, ko sem to omenila. Popolnoma so
mi ptepovedali zahajati v cerkev in brati
tiste “neumne” knjige. Pa nisem odne-
hala. Nasprotno, prepovedano se bolj mi-
ka, pa sem v cerkev zahajala skrivaj. Celo
pela sem na koru ter se pripravljala na
sprejem prvega Sv. obhajila in birme.

Za botro sem si izbrala s. Aleksandro
Hrescak, katerajez veseljem sprejela.
A prva spoved mi ni §la v racun. Da bi
morala svoje grehe praviti Cisto tujemu
¢loveku. O, to pa ze ne! Dolgo, dolgo
sem rabila, da so me sestre le prepricale,
da sem stopila v spovednico. Sestra Dolo-
roza me je Cakala zunaj, najbrze Frepri-
¢ana; da bom takoj popihala ven. Pa sem

, z listka, kamor sem si napisala vse neum-

nosti mladih dni, le prebrala spovedniku
vse, kar me je tezilo, ter se olajsana vrnila
k s. Dolorozi. A do spovedi imam se dan-
danes tremo.

Birmana sem bila v privatni skofovi ka-
peli v Ljubljani, Se z nekaj odraslimi. S s.
Aleksandro sva nato odsli v Mekinje, kjer
so mi sestre spekle torto in kako sem bila
vesela belih vrtnic, ki mi jih je prinesla

rijateljica Anéi in sem jih nato podarila
_}[)ezusu v kapeli. Krizek, ki mi ga je s. A-

.leksandra, moja botra, pripela okoli vra-

tu, pa nosim ze 14 let in vem, da me varu-
je ON in njena molitev.

( se nadaljuje )
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